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 (م 1969ــ  1951العلاقات الليبية المغربية ملاحق البحث المعنون: )

 د. عادل الزوام سـالم 
 قسم التاريخ، كلية الآداب، جامعة المرقب

 292beder@gaiml.com 

 

 ( 1ملحق رقم )

 بسم الله الرحمن الرحيم 

 والصلاة والسلام على خاتم الأنبياء والمرسلين 

 السلام عليكم ورحمة الله وبركاته...

كتبت هذه النبذة المختصرة للتوضيح عن الولي الصالح سيدي بودربالة المغربي في منطقة أدري  
التوضيحي  الشاطئ   النص  هذا  أجله  من  أعد  الذي  الموضوع  صلب  في  الدخول  قبل  للتوضيح 

القلعة   غربي  الشاطئ  أدري  منطقة  في  ضريحه  الكائن  المغربي  بودربالة  سيدي  الصالح  الولي 
و  الهجري  عشر  الحادي  القرن  في  ليبيا  إلى  منها  مهاجر ا  وجاء  المغرب  دولة  في  ولد                                                                                      القديمة 
العائلة   استقر به الحال في نفس المنطقة حتى وافته المنية فعليه رحمة الله و هو الجد الجامع 
حفيده  ولد  أن  إلى  المنطقة  هذه  في  ذريته  استمرت  الشاطئ  أدري  في  المغربي  بودربالة  سيدي 
الولي الصالح علي بودربالة المغربي و الكائن ضريحه شرقي قلعة أدري القديمة و مازالت ذريته 

 تقطن منطقة أدري إلى وقتنا الحاضر.

 

 والسلام عليكم ورحمة الله وبركاته 

 

 

 تحياتي : جلال أبودربالة المغربي 

 أدري الشاطئ                                                            
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 ( 2الملحق رقم )

 . 116، العدد دعوة الحق ثلاث رسائل من المغرب إلى ليبيا،

الثالث عشر للهجرة بنشاط متزايد للاتصالات وتوطيد العلاقات   يمتاز النصف الأول من القرن 

الغربي من جهة أخرى، وقد   العربي والسودان  المغرب  جهة، وأقطار  المغرب الأقصى من  بين 

أسهم السلطان العلوي المولى سليمان بنصيب في تنمية هذا التعاون، ومواصلة سيرة أسلافه في  

هذا الميدان، وأول بادرة منه في هذا الصدد : هي المعونة العسكرية التي قدمها المغرب إلى ليبية  

 .ضد حصار مدينة طرابلس من طرف الأسطول الأمريكي

وجهت أمريكا أسطولها الحربي لحصار "طرابلس" التي كانت سفنها    1803هـ /   1217ففي عام  

المغربي  الأسطول  وسار  الشقيق،  القطر  لنصرة  المغرب  فهب  آنذاك،  الأمريكية  بالسفن  تضر 

سيره   قوة  كانت  وبهذا  والمجاديف،  الشراع  بين  جامعة  خفيفة،  سفنه  كانت  حيث  الرياح،  يسابق 

حتى   طرابلس  إلى  يصل  الأمريكي  الأسطول  كاد  وما  الجزائري،  الأسطول  فسبق  مضاعفة، 

اعترضه الأسطول المغربي فقطعه عنها وأبلى بلاء حسنا، فلم تمر إلا هنيهة حتى صيره على  

الأسطول  لقيها  ولكن  طرابلس  إلى  أخرى  عمارة  بعثت  أمريكا  مسامع  هذا  بلغ  ولما  الماء،  وجه 

أوفد باي تونس   –م  1804- 1803هـ / 1218وفي عام  .1المغربي ثانيا فبدد العمارة الأمريكية 

حمودة باشا إلى السلطان المولى سليمان سفارة برئاسة الشيخ إبراهيم الرياحي، وكان كتاب السفارة  

السفارة   رئيس  وامتدح  مسغبة،  في  كانت  التي  التونسية  للأمة  بالميرة  الإمداد  طلب  يتضمن 

 : السلطان المغربي بقصيدة مطلعها 

 إن عز من خير الأنام مزار *** فلنا بزورة نجله استبشار
 

،  346الدكالي نشره في جريدة المغرب "عدد ممتاز" رقم  من مقال للمؤرخ المغربي المرحوم محمد بن علي    1

 .السنة الثالثة
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: فأعجب السلطان ومن حضر بها، وأمده بمطلبه من الميرة وبهدية جليلة،    2قال في "الاستقصا"  

 .وآب الشيخ من سفارته بخير مئاب 

م وفد على نفس السلطان الشيخ عثمان بن منصور التواتي سفيرا    1810هـ /  1225وفي عام  

السودانية   الرسالة  اهتمت  وقد  الغربي،  بالسودان  آهر  أمير  الباقري  محمد  حملها    –عن  التي 

باطلاع سلطان المغرب على حركة الجهاد القائمة في هذه الجهات ضد الكفار بقيادة    –السفير  

الشيخ الإمام عثمان بن محمد ابن عثمان بن صالح الفلاني، وقد أجاب السلطان المغربي عن  

ويتضمن   عثمان،  الشيخ  للمجاهد  والثاني  الباقري،  للأمير  بأحدهما  بعث   : بكتابين  الرسالة  هذه 

الكتابان تنويها حارا بما يتعاونان عليه من الجهاد، وتشجيعا لهما على الاستمرار في هذه الخطة 

للباقري : "ويصلك الطابع الذي بعثت عليه على   الإسلامية وجاء في أواخر الجواب السليماني 

عام   الثانية،  جمادى  أواسط  تاريخ  الجواب  هذا  ويحمل  إليه"،  كتابك  في  أشرت  الذي  الوصف 

جمادى الثانية من    18نفس الواقع في جواب الشيخ عثمان، المؤرخ في    -تقريبا  -، وهو  1225

 . 3نفس العام 

م انعقدت مصاهرة بين المولى سليمان وأحد أعيان عرب طرابلس    1811هـ /  1226وفي عام  

من قبيلة الخنانشة ويعرف بسيف النصر، حيث تزوج السلطان المغربي من كريمة سيف النصر، 

بعد ما كانت أختها في عصمة السلطان اليزيد، وقد احتفل أمير ليبية يوسف باشا آتي الذكر في 

وفادة عروس المغرب، ووجه معها عشرة من أمراء البحر، واثنين من فقهاء طرابلس برسم مباشرة  

 
، ولا تزال نصوص  39ص    3، وانظر "أتحاف الزمان" لابن أبي الضياف ج  118ص    8ط. دار الكتب، ج    2

 .مراسلات هذه السفارة غير معروفة
"أنفاق    3 في  السليمانيان معا  الكتابان  المغربي عنها، وقد ورد  الجواب  بواسطة  إلا  السودانية  الرسالة  لا تعرف 

 .181- 178ص  – 1951الميسور في تاريخ بلاد التكرور" للسلطان محمد بيلو، طبعة مصورة عام 
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مرسى   من  سفرهم  وكان  العازفات،  المغنيات  الجواري  من  طائفة  مع  لخدمتها،  وجارية  العقد، 

 طرابلس على طريق البحر. 

بغلة    130ولما نزلوا بالعرائش كان معهم اثاث كثير للنساء فيه مال جسيم ولباس وفرش: حمولة  

مكناس   محتسب  برئاسة  الاستقبال  وفد  صحبة  المغربية  للمرسى  المغرب  سلطان  بها  بعث 

شعبان من نفس العام وصلت الأميرة الليبية لفاس فتلقاها   13العاصمة الحاج الطاهر بادو وفي  

جيش الودايا في زي عجيب، واحتفى أبو الربيع بالوفد القادم مع العروس. ووهب لكل من أمراء 

البحر والفقيهين مالا جزيلا، وأهدى لأمير ليبية مركبا بحريا، ثم شرع في تصميم بناء قصر فاخر  

 .4بفاس الجديد لسكنى العروس القادم

ومن مظاهر هذه العلاقات الأخوية في نطاق المغرب العربي، أن المولى سليمان أهدى قطعا من 

عام   الأسطول  هذا  لحل  اضطر  حينما  وليبية  الجزائر  من  لكل  المغربي  . 5ه ـ  1233الأسطول 

م وقع اعتداء الأسطول الانكليزي على الجزائر، وفي هذا الصدد    1818هـ /  1234وفي عام  

نجله الأمير إبراهيم أن يبعث إلى باي القطر الشقيق كتاب مواساة في هذا    ندب نفس السلطان

الحادث، وكان الذي باشر إنشاءه هو الأديب الشهير أبو حامد العربي الدمناتي من أعيان كتاب  

 .6البلاط السليماني 

 *** 

وبعد هذا نقدم ثلاث رسائل صادرة عن السلطان المولى سليمان لأمير ليبية يوسف باشا، الذي  

م، إلى أن تنازل لأكبر أولاده علي بك أوائل    1796هـ /  1210صار واليا عليها من أواسط عام  

 
 .هـ، مخطوطة خاصة 1226"تاريخ الضعيف الرباطي" عند حوادث عام  4
 .133ص  8"الاستقصا" ج  5
، وانظر 3718الكتاب السليماني يوجد بخط منشئه أبي حامد الدمناتي في "كناشقه" بالمكتبة الملكية بالرباط رقم    6

 42ص  –عن هذا الاعتداء "كتاب الجزائر للأستاذ أحمد توفيق المدني، الطبعة الأولى 
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هـ، وهو من اسرة آل "قرة مانلي" الذين تداولوا ولاية طرابلس وما إليها، وكان آخرهم    1249عام  

 علي بك آنف الذكر.

الصغرى  رحلته  في  الناصري  السلام  عبد  بن  محمد  هذا  باشا  يوسف  ذكر  استطرد  وأثنى    7وقد 

 .عليه بالحزم والضبط، ونعته بمحبة أهل الدين، وقمع الأشرار المعتدين

ويلاحظ أن هذه الرسائل ظلت مجهولة فيما وقفت عليه من المصادر المغربية والليبية التي تؤرخ  

كناشة   أثناء  الأولى  الرسالة  وردت  حيث  اثنتين،  كناشتين  دفينة في  استمرت  وقد  الفترة،    –هذه 

للأمير المولى عبد السلام بن السلطان المولى سليمان الذي أثبتها بخطه، وترك بها  –غير مرقمة  

" بينما احتفظ بالثانية، والثالثة الأديب المغربي 4001بياضا في موضعين "المكتبة الملكية رقم  

.  3718العربي الدمناتي أوائل كناشته الغير المرقمة أيضا، والمحفوظة بنفس المكتبة تحت رقم  

كتبهما   من    -معا  –وقد  بأنها  الثانية  الرسالة  تقديم  عند  التصريح  مع  المدموج،  الدقيق  بخطه 

شأن الثالثة، حيث تتشابه مع سابقتها في أسلوبها، وتتحد معها   –أيضا  -إملائه، ولا شك أن هذا  

 .في بعض فقراتها

إعلان   مع  المهادات،  عن  والحديث  الطرفين،  بين  المودة  أواصر  تقرير  الرسائل  هذه  ونتناول 

في  ورد  الصدد  هذا  وفي  ذلك،  الحال  اقتضى  مهما  العسكري  العون  لمواصلة  المغرب  استعداد 

وإسعاف  سعدكم،  واتساق  أمركم،  وإعزاز  نصركم،  صلة  في  جهدا  نالوا  "لا   : الثانية  الرسالة 

اعتناؤنا   يعلم  أن  بهذا  "وقصدنا   : وتقول  الوعد  هذا  قطع  من  الغاية  الرسالة  وتبرز  قصدكم"، 

بأمركم، وعملنا على نصركم، واهتمامنا بشأنكم، ليقصر شاو عدوانها، ويتضاءل طائر طغيانها"  

 
، وانظر عن ترجمته "المنهل العذب في تاريخ طرابلس الغرب" تأليف أحمد 121مخطوطة المكتبة الملكية رقم    7

الغرب   الفرجاني، طرابلس  الطرابلس، نشر مكتبة  الأنصاري  النائب  ، وانظر عن 354-  328ليبيا، ص    –بك 

 .174 – 86ص  8ترجمة المولى سليمان "الاستقصا" ج 
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وفي هذا تلويح لمحاصرة الأسطول الأمريكي لمدينة طرابلس، وقد سبق بعض تفاصيل الحادث 

 .في صدر هذه المقدمة

الرسائل الثلاث ذكر أغراض تطلب ليبية من المغرب إنجازها دون تحديدها، وقد تكون وورد في  

طرف  من  مشافهة  بشرحها  اكتفاء  إفشاؤها،  للمراسلات  يباح  لا  التي  الأسرار  نطاق  في  داخلة 

 .القائمين بالسفارة

باقي   مع  الأولى  للرسالة  بالنسبة  ومتفاوت  حسن،  بأسلوب  الرسائل  هذه  كتبت  الرسائل، وقد 

وجميعها غفل من تاريخ صدورها، حيث لم يكن يهم الناقلين لها، ونستطيع أن نتوصل إلى تاريخ  

"ولقد   : الأولى  الرسالة  في  ورد  فقد  ترتيبها،  في  إليه  استندت  الذي  وهو  كتابتها،  لزمن  تقريبي 

في  الفقرة  هذه  ترد  ولم  الكرام"،  بأسلافكم  اقتداء  عهودا...  القديمة  المحبة  خالص  من  جددتم 

العهد  في  الجهتين  بين  الأولى  الرسالة  هي  هذه  أن  هذا  من  فاستنتجنا  التاليتين،  الرسالتين 

الأسطول  طرف  من  طرابلس  مدينة  لحصار  التلويح  الثانية  الرسالة  في  جاء  ثم  السليماني، 

عام   في  كان  الحصار  هذا  أن  عرفنا  وقد  هذا   1217الأمريكي،  بعد  الرسالة  هذه  فتكون  هـ، 

عام   أواسط  بين   : التاريخ  هذا  قبل  الأولى  الرسالة  وتكون  منه،  قريبا  حيث    1210التاريخ  هـ 

هـ وهو تاريخ الحصار الأمريكي، أما الرسالة الثالثة    1217ابتدأت ولاية الباشا يوسف، إلى عام  

فقد جاء في أواخرها الاعتذار عن إرسال الميرة إلى ليبية بالغلاء الواقع في المغرب، وشأن هذا 

عام   قبل  الفترة  هذه  في  يكون  لا  أن  الفتن  1812-  1811هـ/    1226الغلاء  أخذت  حيث  م، 

السليماني  العهد  نهاية  إلى  المغرب  على  ارتفاع  8تترادف  يتبعه  أن الاضطراب  المعروف  ومن   ،

 .الأسعار

 
 .وما بعدها 114. ص 8انظر "الاستقصا" ج 8
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ذلك   بما في  تعديل عليها،  إدخال أي  الرسائل كما ورد في مصدريها دون  أثبتت نصوص  وقد 

وهناك   المغربية،  الأرقام  بشكل  ورسمت  الأخيرتين  الرسالتين  في  تعرب  لم  التي  الأعداد  بعض 

بياض وقع في الرسالة الأولى في موضعين، وخرق طرا على ثلاثة مواضع من الرسالة الثالثة،  

 .ولي التوفيق -سبحانه   -وقد أثبتت ذلك كما وجد، ونبهت عليه في الرسالة الأولى، والله 

 نصوص الرسائل 

 الرسالة الأولى :

نحمدك اللهم حمدا يطلق الألسنة، ويوقظ القلوب من السنة، وموالي بالصلاة والسلام على سيد  

ولد آدم، وعلى آله وأصحابه ما تتشرف الأمد بهم وتعاظم، وما جددت الرسائل من عهد تقادم. 

الحسني،  الله  عبد  ابن  محمد  بن  الله سليمان  على  المتوكل  الله  عبد  من  جواب  فهذا   : بعد  أما 

المجاهد   الكمي  الشهم  المظفر،  المقدام  الهمام  إلى  ورحماه،  لطفه  وشمله  عقباه،  الله  أحسن 

جانبنا   في  محبته  ثبتت  من  الإسلامية،  الثغور  حمى  وحامي  العثمانية،  الدولة  ركن  الغضنفر، 

وأقرت بذلك ضمائرنا فارتفع النزاع، الكفيل بنصر الملة والدين، وزعيم أمراء     بالتواتر والإجماع،

وشرفا،  عزا  إليهم  بانحياشه  وكفى  المصطفى،  بيت  آل  بتعظيم  السبق  الحائز قصب  الموحدين، 

القائم بوظائف الجهاد عاما فعاما وشهورا فشهرا، أمير الثغر الطرابلسي وما والاه من الأقطار برا  

يعقوب  أبو  العظيم،  والخاقان  الكريم،  السيد  دائم    9وبحرا،  عزكم  زال  لا  باشا،  علي  ابن  يوسف 

معطرات   -أبدا–باسم، وأرجاؤكم   10الزيادة لا يبيد ولا يتلاشى، ولا زال ثغر هذا الدهر في وجوهكم 

 .النواسم، وأيامكم كلها أعياد ومواسم

 
 كذا. 9

 .كذا 10
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مع تحيات تفاوح نسمات الروض المسطور، وتسليمات    –هذا وأنهي لكريم علمكم، وجميل حلمكم 

العامة   التامة، وبركاته  الزهور، ورحمة الله  أفنان فنون  الرائقة    –تصافح  أن قد وصلتنا رسالتكم 

فأقصمت الإشارات،   11الغراء،  لطائف  من  عليه  اشتملت  ما  مع  سحرا،  وأعيننا  حسنا،  أسماعنا 

 ومحاسن الكنايات، كل سطر منها معمور أسرارا، وموصل للمحمول له أوطارا...

وتفسر  بيان سحبان،  عن  ألفاظها  بدائع  من   12تبين  جددتم  ولقد  حسان،  عن إحسان  بفصاحتها 

الكرام،   بأسلافكم  اقتداء  عقودا،  منها  الدهر  هذا  نحر  وقلدتم في  عهودا،  القديمة  المحبة  خالص 

الذائدين عن بيضة الإسلام، فهم لكم خير سلف، وأنتم لهم خير خلف، وجوهركم مع جوهرهم في  

سلك واحد قد انتظم، وعلى منهج العدل القويم، والصراط السوي المستقيم، يسلكه من تأخر منكم  

 .ومن تقدم

 توارثه آباء آبائهم قبل  *** فمايك من خير أتوه فإنما

 وهل ينبت الخطى إلى وشيجه *** وتغرس إلا في منابتها النخل 

الجليل... السيد  الفوائد مرصع،  بفرائد  الذي  المرفع،  الكتاب  صحبة هذا  طلع علينا  سيدي   13ثم 

هو   البريد  فلنعلم  أذنا،  حديثه  بمحاسن  وشنفنا  عبنا،  منظره  بائمد  فاكتحلنا  الأسمر،  السلام  عبد 

 .14والسفير، وحبذا الصاحب الخفير 

 
 .تصحيف عن أفعمت 11
 .تصحيف عن تسفر 12
بياض مقدار ثلاث كلمات تقريبا، ولا شك أن الساقط هنا اسم السفير الذي هو من ذرية الشيخ الشهير سيدي    13

هـ، ولم أعثر على اسمه، وإنما جاء في الرحلة   981عبد السلام الأسمر دفين زليتن حوز طرابلس، والمتوفى عام 

، حسب مصورة  1196الناصرية الكبرى أن ذرية هذا الشيخ لا تزال بقيد الوجود زمن هذه الرحلة الواقعة عام  

 .169لوحة  – 2651خ، ع، د 
 .كلمة تقريبا 12بياض مقدار  14
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وجهتم   فيكم  –وما  الله  وما    -بارك  محل،  أحسن  نظرنا  من  وحل  وصل،  قد  فالكل  هديتكم  من 

لدينا ويذخر، وما ذكرتم في   يقتنى  استصغرتموه منها فليس عندنا بمستصغر، بل ذلك أجل ما 

كتابكم من إقلاع السحاب الغر في هذه السنة عن ذلك القطر، فأنا نتوسل إلى الله بمن يستسقى  

البطاح   من  بنينا  ما  ولكم  لنا  يخصب  أن  السلام،  وأزكى  الصلاة  أفضل  عليه  الغمام،  بوجهه 

والأكام، وأن لا يعدمنا رغد العيش، وسعة الأيام، فإنه أهل لذلك والقادر عليه، وأن لا ملجأ منه  

  –على وفق مرادكم    –إلا إليه، ثم أنزلتموه بساحتنا، ورجوتم قضاءه من جانبنا، فجميع أغراضكم  

ان شاء الله تقضي، وسفيركم الوافد علينا لا جرم يرضى، وهيهات أن ندع إعانتكم أو نبدي في 

 ذلك عذرا، ولا سيما وقد قطعتم من المهامه الفيح نجدا وغورا...

ومن البحار الطافية خضرا، إذ الحر للحر معوان، والمومن للمومن كالبنيان، لا زالت أعلامكم 

في   البال  مطمئنين  وسرور،  هناء  في  برحتم  ولا  مقصورة،  أعدائكم  على  وسيوفكم  منشورة، 

حاضرتكم الشاهقة القصور آمنين في ظل راحتكم من الأكدار والشرور، ولا زال هذا المجد مخلدا  

 ).فيكم وفي عقبكم إلى يوم ينفخ في الصور، آمين، والسلام

 : الرســالة الثانـــية

المقام الذي طاب ثناؤه، وطرزت صحف الحمد أنباؤه، واشتهر بالمكارم اعتناؤه، وتعددت مكارمه  (

بها   تشهد  ومآثره  القلوب،  أسرار  في  مرسوم  وحبه  الوجوب،  محتوم  بره  الذي  حبنا  مقام  والآؤه، 

صفوف المحارب ومصاف الحروب، ذو المناقب الفاخرة، والمحب الذي نفعه الله بمحبة آل بيت  

الرسول في الدنيا والآخرة، المرابط المجاهد، والمتحلي بحلى القانت الزاهد، السيد يوسف باشا أبقاه  

لديه  وفواضله  كالية،  له  الله  وعناية  سامية،  عالية  فضله  ومعالم  راسية،  راسخة  عزه  وقواعد  الله 

 .متواترة متوالية، سلام كريم ورحمة الله التي لا تبرح ولا تريم
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وبعد: فقد علم وتحرر، ووضح وضوح النهار لمن استبصر، ما عندنا من الود الذي تألق نوره،  

الصفاء   بجواهر  وتحلت  بحوره،  الشوائب  من  وخلصت  مسطوره،  الخلوص  صحف  في  وثبت 

نحوره، فهو على الأيام يخلص خلوص الابريز، وتضفو حلاه مونقة التطريز، وكيف لا وقد ثبت 

في  أشرقت  وخلوص  وغائبه،  شاهده  كريم  ووداد  مذاهبة،  واضحة  تشبع  إلينا  محبتكم  من  لدينا 

معاقده، وأوضح في   –رضي الله عنهم    –سماء الصفاء كواكبه، ولم لا وودادكم قد أحكم سلفنا  

مرضاة الله موارده، وأقام على التعاون في سبيله سبحانه قواعده، فهو يتأكد على الأيام ويتجدد، 

بيننا وبينكم تتردد، اغتباطا بولائكم وارتباطا إلى  حتى لو استطعنا لا تمر ساعة إلا في مكاتبة 

 .مصافاة إخائكم

وقد ورد علينا كتابكم على حال اشتياق لوارده، وظما لموارده، حائزا في ميدان الاعتراف بمحبته  

والمقاصد  بالهدية  مصحبا  والقديم،  الحديث  البر  سبب  وأحلى  التقديم،  مزية  الرسول  بيت  آل 

المتكملة   الأدعية  وصالح  الله    -الودادية،  شاء  بالثناء    -إن  مقاصدكم  فقابلنا  الأمنية،  بنيل 

والاستحسان، وشكرنا ما لإخوتكم الفاضلة من المزايا البرة والسجايا الحسان، وحضر بين أيدينا  

لزم   ما  مقامكم  شكر  من  إليه  فألقينا  كرامته،  ووالى  سلامته،  الله  كتب  فلان،  الرايس  خديمكم 

ووجب، وجلونا عليه ما عجز عن إدراكه واحتجب، إذ قدركم عندنا أجل، وذكركم بالجميل يملي  

 .فلا يمل

 أن المهادات   –جبلة مطبوعة، وسنة متبوعة    –وإلى هذا سدد الله أمركم، ورفع قدركم، فقد تقرر  

تغرس المحبة وتنبتها، وتؤكد المودة وتثبتها، لا سيما إذا وردت على ضمائر أصفى في ذات الله  

من نطف الغمام، وأصون من درر الأزهار في صدف الأكمام، وقلوب متعاقدة على مرضاة الله  

وكنتم   والاغتباط،  العزم  قوي  ولما  الله  –والإسلام،  بثمانين    –رعاكم  هاديناكم  ورباط،  جهاد  أهل 
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  -" ذكور ومثلها إناث، جيادا عتاقا، وجردا تسبق الصريخ استباقا، تنظم بها البشرى  4أفراس : "

الله   شاء  معقود،    -إن  نواصيها  في  الخير  أن  المصدوق  الصادق  أخبرنا  وقد  وكيف  عقود، 

أودائها  مع  الملوك  سبيل  بها  وسلكتنا  بإهدائها،  لإخاء    .حييناكم  عقدا  الكتاب  هذا  إليكم  وجددنا 

من متزايدات أحوالكم، عملا على شاكلة الود الكريم،   -إن شاء الله –كمالكم، واستطلاعا لما يسر  

والاعتقاد السليم، والرعي لما سلف من الود القديم، فمن الله فسأل أن يجعله في ذاته، وذريعة إلى  

مرضاته، وبلادنا لكم ولسلفكم محراب مناجاة، وسوق بضائعكم غير مزجاة، وجهتنا هذه كجهتكم  

فيما يعرض من الأغراض، والقلب لما تأملون مبتهج وراض، ومقامكم لدينا بالتعظيم مخصوص، 

وإعزاز  نصركم،  صلة  في  جهدا  نالوا  لا  منصوص،  قلوبنا  كتاب  في  البيت  لآل  حبكم  ومحكم 

على   وعملنا  بأمركم،  اعتناؤنا  يعلم  أن  بهذا  وقصدنا  قصدكم،  وإسعاف  سعدكم،  واتساق  أمركم، 

 نصركم...

يصل لنا    -سبحانه    -، والله  15واهتمامنا بشأنكم، ليقصر شاو عدوانها، ويتضاءل طائر طغيانها 

ولكم عوارف آلائه، ويحملنا من مرضاته على ما يضاعف مواهب نعمائه، ويحسن الظن فيكم  

يحفظكم في    -سبحانه   -من الدفاع عن دينه وجهاد أعدائه، والقيام بسنن الجلة من خلفائه، وهو  

أنبائكم على ما يبهج النفوس   كل الأحوال، ويسدل عليكم عصمته الوارفة الظلال، ويطلعنا من 

 .ويشرح الصدور، ويمهد الجهات ويصلح الأمور(

 : الرسالــة الثالثـــة

اعتناؤه، ( جنابنا  على  بحب  واشتهر  أنباؤه،  الإخاء  صحف  وطرزت  ثناؤه،  طاب  الذي  الحب 

وتعددت مكارمه وآلاؤه، والأخ الذي بره محتوم الوجوب، وحبه مرسوم في أسرار القلوب، ومناثره  
 

الضفير في هذه الجملة وسابقتها يشير إلى دولة أمريكا التي قامت بحصار مدينة طرابلس على ما تكرر ذكره    15

 .في المقدمة
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تشهد بها صفوف المحاريب ومصاف الحروب، المرابط المجاهد، والفاضل الماهد، السيد يوسف  

لواءه، سلام كريم بن عميم، ورحمة الله   بالنصر على أعداء الله  باشا، وصل الله علاءه، ونشر 

 .التي لا تبرح ولا تريم

وبعد فإنه ورد علينا كتابكم فاستجلينا منه حلة بيان رقمتها البراعة، وروضة إحسان سقتها بنان  

البراعة، ولجة ود للسان فيها سبح طويل، ومحجة فضل للأقلام فيها نص وذميل، ناطقا بلسان  

إلى أقصى مضماره،   البر  ميدان  أنواره، جاريا في  ومطلع  نضاره،  أملاؤكم معدن  الذي  الفضل 

بمقتضى ما   انشراح الصدور، وعرفتمونا  فأنتج  أنتم عليه من صلاح الأمور،  بما  فيه  عرفتمونا 

لكم في علي جنابنا من الحب الذي مضاربه إن شاء الله لا تقل، وعراه الوثيقة لا تفصم ولا تحل،  

وصل الله أسباب ودكم، وشكر وفي عهدكم، ونحن إن ذهبنا إلى تقرير ما عندنا من حبكم الذي 

آياته محكمة، ومقدماته مسلمه، فلا يعترض منها رسم، ولا يتنازع فيها والحمد لله خصم، لم يتسع  

نطاق النطق لأداء معلومها، ولا وفى المكتوب ببعض مكتومها، حتى ولو استطعنا لا تمر ساعة  

 إلا عن مكاتبة بيننا وبينكم تتردد، وذمام كريم يتأكد...

اغتباطا بولائكم، وارتباطا إلى مصافات اخائكم، ومن المعلوم أن القلوب ينبئ بعضها بعضا بما  

يرضيه   ما  إلى  وينهج  وثيقا،  ودا  ذاته  في  الله  جعله  وتحن،  أشكالها  إلى  تجنح  والنفوس  تجن، 

طريقا، وقد حضر لدينا خديمكم الرايس عمورة يسر الله مرامه، وجعل الفتح خلفه وأمامه، ووصل  

ما وجهتم لحضرتنا العلبة صحبته من الهدية كثر الله خيركم، وتولى شكركم، والهدية وإن كانت 

سنة ماضية، وشريعة بازدياد الود آذنة وقاضية، فلدينا من كريم الإخاء ما لا يحتاج لتأكيد ولا  

تكرير وترديد، والله على كل هذا رقيب وشهيد، ونحن وإن ثبت لدينا من إخائكم ما قرره الحب 

لركوبك إن   2أفراس :    3فيصلكم منا     وسنه، فلا غرو في الاستنان بخصال الشريعة والسنة،
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وقصارى الأمر ومنتهى    .شاء الله، وواحد لنجلكم السيد علي أثمر الله غرسه، وزكى ذاته ونفسه

مضمن قوله عليه السلام : سبعة يظلهم الله بظله ويدخلهم تحت كنف كرمه   16المرام، أن تكون 

جنابكم بعون الله ملحوظ    17وفضله، ولم تال جهدا في إعانة خديمكم الرايس، والشاوس في مأور 

اللهم إلا ما كان من أمر الميرة فما   التماس أرغاد،  في كل ما تريدون من إعانة في جهاد، أو 

بابا على   أخالكم تخفى عليكم أحوال هذا القطر مما به من الغلاء وارتفاع الأسعار. فلو فتحنا 

ولكمال   الخرق،  لاتسع  وتراعون الخلق،  المعاذير  تقبلون  الله    18ودكم  شاء  إن  ونحن  والمقادير، 

على ما يجب لاخوتكم من التعظيم والإجلال، والثناء بما لكم من الشيم الكريمة والخلال، وهو 

 سبحانه يبلغ الجميع من مرضاته غاية الآمال، فهو ولي الإجابة وملجأ السؤال.

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 موضع البياض حرق طرأ على الأصل  16
 .في الأصلخرق  17
 .خرق 18
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 ( 3الملحق رقم )

 

 

 ( 4)الملحق رقم 

 معاهدة صداقة وحسن جوار بين المملكة الليبية المتحدة والجمهورية الفرنسية 

 1955أغسطس  10 نشر في

 الثقافة والتعليم  , الاقتصاد والتجارة : المجال •

 فرنسا : الدولة / المنظمة •

 سارية  : الحالة •

 1955أغسطس  10تاريخ التوقيع :   •

 1955أغسطس   10تاريخ النفاذ :  •

https://lawsociety.ly/convention_category/economy-and-trade/
https://lawsociety.ly/convention_category/culture-and-education/
https://lawsociety.ly/country/france/
https://lawsociety.ly/convention_status/effective/
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 1955أغسطس  10تاريخ التصديق :   •

  :الجريدة

 السنة الثامنة  7العدد  1958الجريدة الرسمية لسنة  •

 معاهدة صداقة وحسن جوار بين المملكة الليبية المتحدة والجمهورية الفرنسية 

 أن صاحب الجلالة ملك المملكة الليبية المتحدة ورئيس الجمهورية الفرنسية  •

رغبة منهما فى تأكيد الصداقة والمصلحة المشتركة القائمتين بين المملكة الليبية المتحدة  •
 .والجمهورية الفرنسية، بهذه المعاهدة

واعتقادا منهما في أن معاهدة صداقة وحسن جوار معقودة بروح التفاهم المتبادل وعلى   •
أساس كامل من المساواة والاستقلال والحرية ستسهل تنظيم كافة المسائل التي يفرضها 

 .على البلدين موقعهما الجغرافي ومصالحهما في أفريقيا والبحر الأبيض المتوسط

ورغبة منهما في تبادل المساعدة والتعاون سواء فيما بينهما او مع الأمم الأخرى تعاونا   •
 .وثيقا لإقرار السلام ومقاومة الاعتداء وفقا لميثاق الأمم المتحدة

العلاقات   • توثيق  في  الرغبة  تحدوهما  انه  بما  الجوار  واخيرا  وحسن  والثقافية  الاقتصادية 
 .بين بلديهما لمصلحتهما المشتركة والمصلحة الرخاء العام

  :قد عزما على عقد معاهدة لهذه الغاية وعينا مفوضين عنهما •

 صاحب الجلالة ملك المملكة الليبية المتحدة بالنيابة عن المملكة الليبية المتحدة •

الليبية   • للمملكة  الخارجية  ووزير  الوزراء  رئيس  حليم  بن  مصطفى  السيد  الدولة  صاحب 
 المتحدة

 رئيس الجمهورية الفرنسية بالنيابة عن الجمهورية الفرنسية  •

 صاحب السعادة المسيو موريس دوجان سفير فرنسا  •

الذين بعد ان ابرز كل منهما أوراق تفويضه التام فوجدت صحيحة وبالشكل الأصولي، اتفقا على  
 :الأحكام التالية

https://lawsociety.ly/gazette/%d8%a7%d9%84%d8%ac%d8%b1%d9%8a%d8%af%d8%a9-%d8%a7%d9%84%d8%b1%d8%b3%d9%85%d9%8a%d8%a9-%d9%84%d8%b3%d9%86%d8%a9-1958-%d8%a7%d9%84%d8%b9%d8%af%d8%af-7-%d8%a7%d9%84%d8%b3%d9%86%d8%a9-%d8%a7%d9%84%d8%ab/
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 1المادة 

يسود سلم وصداقة دائمان بين المملكة الليبية المتحدة وبين الجمهورية الفرنسية ويتشاور الفريقان  
الساميان المتعاقدان كلما دعت الى ذلك مصالحهما المشتركة. ويعملان في علاقاتهما المتبادلة  

 ·وفقا للمبادئ المنصوص عليها في المادة الثانية من ميثاق الأمم المتحدة

لا يرتبط الفريقان الساميان المتعاقدان بالتزام يتنافى مع أحكام هذه المعاهدة ولا يقوم ای منهما 
 .بما يخلق مصاعب للفريق الآخر، مع اخذ احكام المادة السابعة أدناه بعين الاعتبار

 2المادة 

بالطرق   يعتمد  دبلوماسي  ممثل  الآخر  الفريق  لدى  المتعاقدين  الساميين  الفريقين  من  كل  يمثل 
 .الاصولية

 3المادة 

يعترف الفريقان الساميان المتعاقدان بأن الحدود الفاصلة بين أراضي ليبيا من جهة وبين أراضي  
جهة   من  الفرنسية  الاستوائية  وافريقيا  الفرنسية  الغربية  وافريقيا  الجزائري  والقطر  التونسي  القطر 
أخرى هي الحدود الناتجة عن المستندات الدولية النافذة بتاريخ نشوء المملكة الليبية المتحدة. كما 

 .(1حددت بتبادل الرسالتين المرفقتين )الملحق 

 4المادة 

موقعهما   عن  الناتجة  بينهما  المتبادلة  للالتزامات  نظرا  المتعاقدان،  الساميان  الفريقان  يتعهد 
المنطقة   في  والأمن  السلام  لإقرار  اللازمة  التدابير  جميع  أراضيه،  في  كل  باتخاذ  الجغرافي، 

 .المجاورة للحدود المبينة فى المادة السابقة وبالاحتفاظ فيما بينهما بعلاقات حسن جوار

مرفقتين   جوار  حسن  واتفاقية  خاصة  اتفاقية  المتعاقدان  الساميان  الفريقان  عقد  الغاية  ولهذه 
 .كملحقين بهذه المعاهدة

 5مادة 

فى حالة ما إذا وجد أحد الفريقين الساميين المتعاقدين نفسه مشتبكا في حرب ناشئة عن اعتداء 
مسلح، تشمل أراضي القارة الافريقية الكائنة في النصف الشمالي من الكرة الارضية، من جانب  
المتعاقدان   الساميان  الفريقان  يتشاور  الاعتداء،  هذا  بمثل  داهم  تهديد  حالة  في  او  اخرى  دولة 
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ليؤمن كل منهما الدفاع عن أراضيه. وتشمل الاراضي فيما يخص ليبيا الاراضى الليبية كما ورد 
التي   فيما يخص فرنسا الأراضي  المعاهدة وتشمل الأراضي  الثالثة من هذه  المادة  تحديدها فى 
الغربية   وافريقيا  الجزائري،  والقطر  التونسي،  القطر  أى  لليبيا  المجاورة  عنها  الدفاع  فرنسا  تتولى 

 .الفرنسية وأفريقيا الاستوائية الفرنسية

 6مادة 

بالشروط   بينهما  والثقافية  الاقتصادية  العلاقات  توثيق  على  المتعاقدان  الساميان  الفريقان  يعمل 
 .الواردة فى اتفاقية التعاون الاقتصادية والاتفاقية الثقافية المرفقتين بهذه المعاهدة

 7مادة 

بموجب   المتعاقدين  الساميين  الفريقين  على  المترتبة  والالتزامات  بالحقوق  المعاهدة  هذه  تخل  لا 
نشرا   نشرت  أخرى  اتفاقيات  او  عهود  او  معاهدات  اية  بموجب  او  المتحدة  الامم  ميثاق  أحكام 

 .أصوليا بما في ذلك فيما يخص المملكة الليبية المتحدة، ميثاق جامعة الدول العربية 

 8مادة 

تنشأ عن تفسير او تطبيق هذه المعاهدة والتي قد لا يمكن حلها عن طريق   الخلافات التي قد 
اتفق   ترفع  اذا  الا  الفريقين  أحد  طلب  على  بناء  الدولية  العدل  محكمة  إلى  مباشرة  مفاوضات 

 .الفريقان الساميان المتعاقدان على طريقة أخرى لحلها

 9مادة 

عبارة   تعني  منها  يتجزأ  لا  جزءا  تكون  والتي  المعاهدة  بهذه  المرفقة  والملاحق  الاتفاقيات  في 
)حكومة  الفرنسية(  )الحكومة  عبارة  وتعنى  المتحدة  الليبية  المملكة  حكومة  الليبية(  )الحكومة 

 .الجمهورية الفرنسية(

 10مادة 

تبرم هذه المعاهدة وتوضع موضع التنفيذ بتاريخ تبادل وثائق الإبرام الذي يتم بباريس في أقرب 
 .وقت ممكن
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 11مادة 

عقدت هذه المعاهدة لمدة عشرين سنة ويجوز للفريقين الساميين المتعاقدين التشاور في أي وقت  
كان لغرض اعادة النظر في هذه المعاهدة ويكون هذا التشاور إلزاميا في نهاية السنوات العشر  
وضعها   تاريخ  من  سنة  بعد  المعاهدة  هذه  ينهي  أن  الفريقين  من  لكل  ويجوز  نفاذها  تلي  التي 
الفريق   الى  يوجهه  سنة  عشرين  مدته  سابق  بإشعار  ذلك  بعد  وقت  اى  فى  او  التنفيذ  موضع 

 .الاخر

الاتفاقيات  ملحقاتها  وعلى  المعاهدة  هذه  على  أعلاه  المذكوران  المفوضان  وقع  لذلك  واقرارا 
 .والرسائل المتبادلة وبصماها بختميهما

في صورتين أصليتين باللغتين العربية والفرنسية    1955أغسطس    10حرر بطرابلس في   •
 .وكلا النصين متساو في صحته

 عن حكومة الجمهورية الفرنسية  •

 عن حكومة المملكة الليبية المتحدة •

 1الملحق 

 1955أغسطس   10طرابلس في  

بتاريخ اليوم التي نصها كما   يا صاحب السعادة، اتشرف باحاطة سعادتكم علما بتسلم رسالتكم 
 :يلى

  :من معاهدة الصداقة وحسن الجوار بين فرنسا وليبيا على ما يلى 3تنص المادة 

يعترف الفريقان الساميان المتعاقدان بأن الحدود الفاصلة بين أراضي ليبيا من جهة و بين أراضي  
جهة   من  الفرنسية  الاستوائية  وأفريقيا  الفرنسية  الغربية  وافريقيا  الجزائري  والقطر  التونسى  القطر 
أخرى هي الحدود الناتجة عن المستندات الدولية النافذة بتاريخ نشوء المملكة الليبية المتحدة، كما 

 ).1حددت بتبادل الرسالتين المرفقتين )الملحق 

 :والمقصود هي النصوص الآتية

  1898يونيو  14الاتفاقية الفرنسية البريطانية المؤرخة في  •
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  1899مارس  21التصريح الإضافي للاتفاقية المتقدم ذكرها المؤرخ في   •

 1902الاتفاقات الفرنسية الايطالية المؤرخة في أول نوفمبر  •

 .1910مايو   12الاتفاقية بين الجمهورية الفرنسية والباب العالى المؤرخة في  •

 .1919سبتمبر  8الاتفاقية الفرنسية البريطانية المؤرخة في  •

 .1919سبتمبر  12التسوية الفرنسية الايطالية المؤرخة في  •

وفيما يخص التسوية المذكورة أخيرا ووفقا للمبادئ المنصوص عليها فيها فقد اعترف الوافدين بأن  
خط الحدود بين غات وتومو يمر بالنقاط الثلاث الآتية، اى منقذ تخرخوری وممر آناى ونقطة  

 .)قارة ذروة الجمل( 1010الارتفاع 

إن الحكومة الفرنسية على استعداد لتعيين خبراء يكونون أعضاء في لجنة مختلف فرنسية ليبية  
 .تكلف بوضع علامات الحدود حيثما لم يتم هذا العمل وحيثما ترى احدى الحكومتين ذلك لازما

حكما   الفريقين  من  كل  يعين  الحدود  علامات  وضع  وضع  عملية  أثناء  الاختلاف  حالة  وفي 
 محايدا وإذا اختلف الحكمان فيعين هذان الاثنان حكما مرجحا محايد كذلك يحسم النزاع.

اتشرف بان احيط سعادتكم علما بان محتويات رسالتكم المتقدم نصها تطابق تماما ما تم عليه  
 .الاتفاق بيننا أثناء المحادثات التي دارت بين وفدينا في الموضوع

 .وتفضلوا يا صاحب السعادة بقبول شعور احترامی

 حضرة صاحب السعادة السفير •

  المسيو موريس دوجان •

 رئيس الوفد الفرنسي طرابلس  •

 مصطفى بن حليم  •

 رئيس الوزراء ووزير الخارجية •
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 اتفاقية خاصة 

 1مادة 

مدة   في  الجلاء  وينتهى  بفزان.  حاليا  الموجودة  العسكرية  قواتها  بسحب  الفرنسية  الحكومة  تتعهد 
نوفمبر   الثلاثين  يتجاوز  لا  أجل  وفي  التنفيذ،  موضع  المعاهدة  وضع  بعد  شهرا  عشر  اثنى 

.وتكون هذه القوات حتى نهاية هذا الأجل خاضعة للنظام القضائي المحدد في الرسالتين  1956
 .( · وتتمتع بنفس تسهيلات التموين والحركة كما في الماضي2المتبادلتين المرفقتين الملحق )

 2مادة 

بفزان،  الآن  الموجودة  الفرنسية  القوات  سفر  بعد  تؤمن،  بأن  جانبها  من  الليبية  الحكومة  تتعهد 
قد   التي  العسكري  الطابع  ذات  المهام  كافة  وبتنفيذ  وحدها  الليبية  بالقوات  الأراضي  هذه  احتلال 

 .تحتمها الظروف

 3مادة 

( الطلبات 3تتلقى الحكومة الليبية بعين الاعتبار وفي الحدود المبينة في رسالة تفسيرية )الملحق  
التي تقدمها إليها الحكومة الفرنسية بغرض مرور القوافل العسكرية الفرنسية الذاهبة الى تشاد او  

. وتعين الرسالة التفسيرية ايضا تفصيلات الطريق المسماة برقم  5العائدة منها على الطريق رقم  
 .، كما تعين النظام القضائى الذى يطبق على القوات الفرنسية أثناء مرورها5

 4مادة 

و   الجنود  بدال  لا  حاليا  المستعملة  الطرق  باستخدام  الفرنسية  للحكومة  الليبية  الحكومة  تصرح 
 .صيانة وتموين مرکزی فورسان وجانت الفرنسيين

من   ويمنح  الأخرى  الناحية  في  الكافية  المواصلات  وسائل  لإنشاء  اللازمة  للمدة  التصريح  هذا 
 .(4الحدود، وفقا للرسالتين المتبادلتين المرفقتين )الملحق  

 5مادة 

عند انتهاء الأجل المحدد لجلاء القوات الفرنسية عن فزان تسلم الحكومة الفرنسية للحكومة الليبية  
مطارات سبها وغاث وغدامس والمنشآت الفنية الملحقة بها )المباني والمعدات الخاصة باللاسلكي  

 .والمعدات الخاصة بالأرصاد الجوية ومساكن الموظفين(للملاحة الجوية 
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وتصبح المنشأت ملكا للحكومة الليبية عند انتهاء هذه الاتفاقية بشرط أن تكون الحكومة الليبية قد  
فى   المبينة  الأحوال  الفرنسيين  الفنيين  من  باغلبية  المطارات  هذه  في  الاحتفاظ  من  تمكنت 

 .(5الرسالتين المرفقتين )الملحق 

توفر   لعدم  ونظرا  أفريقيا  وأواسط  شمال  بين  الفرنسية  الجوية  المواصلات  تسهيل  في  ورغبة 
مطارات فرنسية في هذه المنطقة في وقت التوقيع على هذه الاتفاقية، تمنح الحكومة الليبية، بناء  
على إشعار سابق، للطائرات العسكرية الفرنسية، ابتداء من جلاء القوات الفرنسية من فزان، حق  
التحليق والهبوط الفنى فى مطار سبها لمدة خمس سنوات وفى مطار غات وغدامس لمدة سنتين  

 .(6بالشروط والحدود المبينة في الرسالتين المتبادلتين المرفقتين )الملحق 

الطلبات  الليبية بعين الاعتبار في  الحكومة  تنظر  المذكورة،  الخمس  السنوات  انقضاء مدة  وبعد 
 .التي تقدمها الحكومة الفرنسية لتحليق الطائرات العسكرية الفرنسية وهبوطها الفنى بمطار سبها

 6مادة 

وتوضع   الاتفاقية  بها  الحقت  التي  المعاهدة  فيه  تبرم  الذى  الوقت  نفس  في  الاتفاقية  هذه  تبرم 
موضع التنفيذ بتاريخ تبادل وثائق الإبرام ويجوز إعادة النظر وانهاؤها بنفس الطرق المنصوص 

 .عليها في المعاهدة ذاتها

في صورتين أصليتين باللغتين العربية    1955حرر بطرابلس في العاشر من أغسطس   •
 .والفرنسية وكلا النصين متساو في صحته

 عن حكومة الجمهورية الفرنسية  •

 عن حكومة المملكة الليبية المتحدة •

 (2) الملحق رقم 

 1955أغسطس   10طرابلس في  

بتاريخ اليوم التي نصها كما   يا صاحب السعادة، اتشرف باحاطة سعادتكم علما بتسلم رسالتكم 
 يلى :

بالإشارة إلى المادة الاولى من الاتفاقية الخاصة، اتشرف بان اؤكد بان الحكومة الفرنسية تعترف  
بأنه يتحتم على أعضاء القوات الفرنسية احترام استقلال المملكة الليبية المتحدة وسيادتها وقوانينها  
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الجوار  وحسن  الصداقة  معاهدة  روح  مع  أو  الالتزام  هذا  مع  يتنافى  نشاط  أي  عن  والامتناع 
 .المعقودة بين الحكومة الفرنسية والحكومة الليبية

 :واني اتشرف فضلا عن ذلك بأن اقترح ان يكون الوضع القضائي لهذه القوات كما يلى

 القضايا المدنية  أولا •

المتعلقة   -أ • المدنية  القضايا  بكافة  الليبية  المحاكم  تختص  أدناه  )ب(  الفقرة  مراعاة  مع 
بأعضاء القوات الفرنسية، وفي مثل هذه الحالات تتخذ السلطات الفرنسية المختصة بناء  
على طلب السلطات الليبية المعنية كافة التدابير التي بإمكانها لضمان الامتثال لأحكام  
المحاكم الليبية وأوامرها وان تساعد في حدودها ما تسمح به اعتبارات الأمن، السلطات 
لحكم   الفرنسية  القوات  عضو  يخضع  لا  ولكن  والاوامر.  الاحكام  تلك  تنفيذ  في  الليبية 
محكمة او لامر منها يعرضه للانصراف عن الخدمة ولا يكون تنفيذ مثل هذا الامر أو  

 .الحكم ضد شخصه أو راتبه او اسلحته وذخائره او معداته

أعضاء   -ب  • قيام  عن  تنتج  التي  الأضرار  عن  عادلا  تعويضا  الفرنسية  الحكومة  تدفع 
 .القوات الفرنسية بواجباتهم. ولا تنظر المحاكم في مثل هذه القضايا

الفرنسية أو   -ج • بالقوات  تلحق  التي  تعويضا عادلا عن الأضرار  الليبية  تدفع الحكومة 
 .باعضائها اثناء تأدية واجباتهم نتيجة لعمل اشخاص تستخدمهم الحكومة الليبية مباشرة

 القضايا الجنائية  ثانيا •

إذا    -أ • إلا  الليبية  للمحاكم  الاختصاص  يكون  ادناه  )ب(  الفقرة  منصوص  مراعاة  مع 
الليبية عن حق هذه المحاكم في ممارسة اختصاصها وتنظر الحكومة  تنازلت الحكومة 
الليبية بعين العطف في كل طلب تقدمه السلطات الفرنسية قصد هذا التنازل او عندما 
سيكون بالإمكان تطبيق عقوبة مناسبة باتخاذ إجراءات تأديبية دون اللجوء إلى محكمة 

 .وفى هذه الحالة الاخيرة تحيط الحكومة الفرنسية الحكومة الليبية علما بتلك العقوبة

اختصاصاتها    -ب  • تمارس  أن  وسلطاتها  الفرنسية  الجمهورية  حكومة  لمحاكم  يجوز 
الحالات  في  الفرنسية  القوانين  لها  تمنحها  كما  الفرنسية  القوات  أعضاء  على  وسلطاتها 

 :الآتية وهي
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الجرائم او الجنح التي ترتكب ضد اموال الحكومة الفرنسية او ضد شخص عضو آخر  .1
 .من أعضاء القوات الفرنسية أو ضد ماله

 .الجرائم أو الجنح التي ترتكب داخل المراكز الفرنسية وحدها .2

الجرائم او الجنح التي تمس أمن الحكومة الفرنسية وحدها بما في ذلك الخيانة وأعمال   .3
التخريب وخرق اى قانون يتعلق بحماية السر أو الاسرار التي لها صلة بالدفاع الوطني  

 .عن الجمهورية الفرنسية

الجنح المترتبة على اى فعل تقصير يرتبط ارتباطا مقصورا على أداء الواجب وفي كل   .4
هذه الحالات التي يتوفر فيها لفرنسا هذا الاختصاص او هذه السلطة لا يخضع أعضاء 

 ·القوات الفرنسية لاختصاص المحاكم الليبية

تتعاون السلطات الفرنسية والسلطات الليبية فى القبض على أعضاء القوات الفرنسية    -ج •
 وتسليمهم إلى السلطات المختصة قصد محاكمتهم وفقا للأحكام الواردة أعلاه.

أعضاء   من  عضو  على  القبض  بإلقاء  الفرنسية  السلطات  الحال  في  الليبية  السلطات  وتخبر 
القوات الفرنسية. وإذا قبض على أحد أعضاء القوات الفرنسية وطلبت السلطات الفرنسية الإفراج  
عنه رهن المحاكمة تسلمه السلطات الليبية لحراسة السلطات الفرنسية على شرط أن تتعهد هذه 

 .الاخيرة بتقديم الشخص المعني الى المحاكم الليبية لإجراءات التحقيق او المحاكمة

د تتعاون السلطات الفرنسية والسلطات الليبية على اتمام جميع التحقيقات اللازمة الادلة  •
بالجريمة  وجمع  المتعلقة  الأشياء  وضبط  المحاكمة  وقت  الشهود  حضور  ذلك  في  بما 

 .وتسليمها على أن تعاد فيما بعد 

 :هـ يحق لأي عضو من أعضاء القوات الفرنسية عندما يمثل أمام محكمة ليبية •

 .أن يحاكم دون إبطاء محاكمة سريعة .1

 .ان يخبر قبل مثوله أمام المحكمة بالتهم الموجهة له .2

 .ان يواجه بشهود الإثبات ضده .3

 .الشهود في صالحهأن يتمتع بالإجراءات الجبرية لإحضار  .4
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 .أن يختار من يدافع عنه .5

 .أن يحصل على خدمات مترجم قدير .6

 .ان يتصل بسلطات الحكومة الفرنسية ويحضر الجلسات ممثل عن تلك السلطات  .7

تبلغ • القوات   و  من  عضو  ضد  ليبية  محكمة  أية  من  الصادرة  الأحكام  الليبية  السلطات 
 .الفرنسية إلى السلطات الفرنسية

ز يحق للحكومة الفرنسية أن تحفظ الأمن داخل المراكز الفرنسية وأن تصون النظام فيها   •
هؤلاء   كان  إذا  ما  حالة  في  تسلمهم  وأن  جناية  إليهم  تنسب  الذين  على  تقبض  وان 

 .خاضعين لاختصاص المحاكم الليبية إلى السلطات الليبية لمحاكمتهم

وأخيرا اقترح خلافا لما ورد في المادة السادسة من الاتفاقية الخاصة أن توضع أحكام هذه الرسالة 
 موضع التنفيذ ابتداء من التوقيع على تلك الاتفاقية. 

 أكون ممتنا لكم اذا تكرمتم بتأكيد موافقة الحكومة الليبية على المقترحات المتقدمة. 

 .وردا عليها اتشرف بان اؤكد لسعادتكم بان الحكومة الليبية توافق على المقترحات المتقدمة

 .ارجوكم يا صاحب السعادة، قبول شعور احترامي الفائق

  حضرة صاحب السعادة السفير •

 موريس دوجان  •

 رئيس الوفد الفرنسي طرابلس  •

 مصطفي بن حليم  •

 (3) الملحق رقم 

 1955أغسطس   10طرابلس في  

يا صاحب السعادة، اتشرف باحاطة سعادتكم علما بتسلم رسالتكم بتاريخ اليوم والتي نصها كما  
  :يلى
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( الطلبات 3تتلقى الحكومة الليبية بعين الاعتبار وفي الحدود المبينة فى رسالة تفسيرية )الملحق  
تشاد  الى  الذاهبة  الفرنسية  العسكرية  القوافل  مرور  لغرض  الفرنسية  الحكومة  إليها  تقدمها  التي 

وتعيين الرسالة التفسيرية ايضا تفصيلات الطريق المسمات برقم  5والعائدة منها على الطريق رقم 
 .، كما تعين النظام القضائى الذى يطبق على القوات الفرنسية أثناء مرورها5

 :تكون الحدود المعنية كما يلى اولا •

الأقصى    الحد  ست  يكون  مجموعه  او  المتوسط،  في  شهرين  كل  واحدة  قافلة  المرور:  لفترات 
 .قوافل في السنة

 .يجب أن لا يتجاوز عدد سيارات كل قافلة الثلاثين سيارة  

وخمسين    مائة  قدره  اقصى  حدا  قافلة  منهم كل  تتألف  الذين  العسكريين  الأعضاء  مجموع  يبلغ 
 .رجلا

بالماء والمؤن   التوقف اللازم لراحة رجالها وصيانة معداتها، ولتزودها  للقوافل ان تتوقف  يجوز 
 .والوقود 

الظروف    إلا  يوما  عشر  اثنى  الليبية  الأراضي  عبر  قافلة  كل  مرور  مدة  تتجاوز  لا  أن  يجب 
 .القاهرة

بالنقطة المسماة   5ان الطريق رقم   ثانيا • يأتى من منطقة رمادة ويمر  هو الطريق الذى 
طويل على بن عامر على بعد ثلاثين كيلومترا تقريبا شمال شرقي بئر زار ثم يتجه نحو  
سيناون ودرج وبئر الغزيل ومنطقة عوينة ونين وسرير بن عفين وكنير وسبها وام الارانب  
ومنطقة مجدول و القطرون وعويق الكبير ويدخل باراضى تشاد في منطقة مورى ادية  

 .مع ما قد تحتمه حالة الطريق المبين أعلاه من انحراف يسهل المرور

او   المسافة  ويقرب  المواصلات  نفس  يؤمن  جديد  طريق  المستقبل  في  انشيء  إذا  ما  حالة  وفى 
يكون اخف ضررا على المعدات، فيجوز للقوافل المذكورة ان تستعمله كليا او جزئيا بعد موافقة  

 .الحكومة الليبية

 النظام القضائى للقوات الفرنسية أثناء مرورها  ثالثا •
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المارة   الفرنسية  القوات  أعضاء  على  يتحتم  بأنه  تعترف  الفرنسية  الحكومة  ان  اؤكد  بأن  اتشرف 
احترام استقلال المملكة الليبية وسيادتها وقوانينها والامتناع عن أي نشاط يتنافى مع هذا الالتزام  

 .او مع روح معاهدة الصداقة وحسن الجوار المعقودة بين الحكومة الفرنسية الليبية

أثناء   الفرنسية  القوات  على  يطبق  الذي  القضائي  النظام  يكون  ان  اقترح  فاني  ذلك  عن  وفضلا 
مرورها بالشروط المبينة فى رسالتي هذه، نفس النظام الذي يطبق على القوات الفرنسية الموجودة 

من الاتفاقية الخاصة وذلك حتى نهاية الأجل المحدد لجلاء    2بفزان كما هو محدد في الملحق  
على أقصى    1956القوات الفرنسية المذكورة وعند انتهاء هذا الأجل اى ابتداء من أول ديسمبر  

 .تقدير توضع الاحكام الاتية موضع التنفيذ 

 القضايا المدنية  .1

المتعلقة   -أ • المدنية  القضايا  بكافة  الليبية  المحاكم  تختص  أدناه  )ب(  الفقرة  مراعاة  مع 
الفرنسي   السلطات  تتخذ  الحالات  هذه  مثل  المارة.وفى  الفرنسية  القوات  بأعضاء 
المختصة، بناء على طلب السلطات الليبية المعنية كافة التدابير التي بإمكانها لضمان  
الامتثال لأحكام المحاكم الليبية وأوامرها وتساعد في حدود ما تسمح به اعتبارات الأمن  
السلطات الليبية في تنفيذ تلك الاحكام والاوامر. ولكن لا يخضع عضو القوات الفرنسية  
تحكم محكمة أو لامر منها يعرضه للانصراف من الخدمة ولا يكون تنفيذ مثل هذا الامر  
أو الحكم ضد شخصه أو راتبه او اسلحته وذخائره أو معداته، على أن يبقى مفهوما ان 

 .الحكومة الفرنسية تضمن تنفيذ ما ذكر من حكم او أمر

تعويضا    -ب  • الفرنسية  الحكومة  أعضاء تدفع  قيام  عن  تنتج  التي  الأضرار  عن  عادلا 
 .القوات الفرنسية المارة بواجباتها

تدفع الحكومة الليبية تعويضا عادلا عن الأضرار التي تلحق بالقوات الفرنسية المارة    -ج •
الليبية   الحكومة  تستخدمهم  أشخاص  لعمل  نتيجة  واجباتهم  تأدية  أثناء  بأعضائها  او 

 ·مباشرة

 الجنائية القضايا  .2
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القضايا    -أ • بكافة  الليبية  المحاكم  تختص  المحاكم  تختص  أدناه  )ب(  الفقرة  مراعاة  مع 
الليبية عن حق هذه  تنازلت الحكومة  الجنائية المتعلقة بأعضاء القوات الفرنسية إلا إذا 

 .المحاكم في ممارسة اختصاصها

في   -ب  • المارة  الفرنسية  القوات  أعضاء  على  اختصاصها  الفرنسية  المحاكم  تمارس 
 :الحالات الآتية وهي

الجرائم والجنح التي ترتكب ضد شخص عضو اخر من اعضاء القوات الفرنسية المارة او ضد 
 .ماله

الجرائم او الجنح التي تمس أمن الحكومة الفرنسية وحدها بما في ذلك الخيانة وأعمال التخريب  
بالدفاع الوطني عن الجمهورية   يتعلق بحماية السر أو الاسرار التي لها صلة  وخرق أى قانون 

 .الفرنسية

 .الجنح المترتبة على أى فعل او تقصير يرتبط ارتباطا مقصورا على أداء الواجب 

المحاكم   تعتمدها  شهادة  بليبيا  لفرنسا  الدبلوماسي  الممثل  يصدر  الجنح  هذه  بمثل  يتعلق  وفيما 
 .الليبية

تتعاون السلطات الفرنسية والسلطات الليبية في القبض على أعضاء القوات الفرنسية    -ج •
وتخبر   أعلاه،  الواردة  للأحكام  وفقا  محاكمتهم  قصد  المختصة  السلطات  الى  وتسليمهم 
أعضاء  من  عضو  على  القبض  بإلقاء  الفرنسية  السلطات  الحال  فى  الليبية  السلطات 
القوات الفرنسية المارة وينقل مثل هذا العضو في أقرب وقت إلى مكان توجد فيه سلطة 

 .قنصلية فرنسية لكيما تتصل هذه الاخيرة به في الحال

اللازمة   -د  • التحقيقات  اتمام جميع  الليبية على  السلطات  الفرنسية مع  السلطات  تتعاون 
وجميع   المتعلقة  الأشياء  وضبط  المحاكمة  وقت  الشهود  حضور  ذلك  في  بما  الادلة 

 .بالجريمة وتسليمها على أن تعاد فيما بعد 

 :يحق لأي عضو من أعضاء القوات الفرنسية عندما يمثل أمام محكمة ليبية  -ه •

o  أن يحاكم دون إبطاء محاكمة سريعة. 

o  ان يخبر قبل مثوله أمام المحكمة بالتهم الموجهة اليه. 
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o  ان يواجه بشهود الإثبات ضده. 

o  أن يتمتع بالإجراءات الجبرية لإحضار الشهود في صالحه. 

o  أن يختار من يدافع عنه. 

o  أن يحصل على خدمات مترجم قدير. 

o   بإمكان ممثل عن تلك السلطات الفرنسية ويكون  ان يتصل بسلطات الحكومة 
 .حضور الجلسات 

القوات  • من  عضو  ضد  ليبية  محكمة  أية  من  الصادرة  الأحكام  الليبية  السلطات  تبلغ  و 
 .الفرنسية إلى السلطات الفرنسية

 وثائق التعريف  رابعا •

 :القافلة عند دخوله الاراضي الليبية وثيقة تبينيجب أن يحمل رئيس  -أ •

 اسمه ورتبته  •

 اسم ورتبة كل عضو من أعضاء القافلة •

 عدد ونوع السيارات  •

 المراحل المتوقعة •

 التاريخ المحتمل للخروج من الأراضي الليبية  •

وتؤشر سلطات الحدود الليبية على هذه الوثيقة ولها أن تحتفظ بصورة منها إذا رغبت في  •
 .ذلك وتكون الوثيقة بمثابة جواز جماعى حتى الخروج من الأراضي الليبية

صحيحة    -ب  • تعتبر  أن  الليبية  الحكومة  فتقبل  السيارات  قيادة  رخص  يخص  فيما  أما 
 .الوثائق الفرنسية التي يحملها سائقي السيارات حسب الأصول

 .ولا تتمسك الحكومة الليبية بأن تكون خصائص السيارات مطابقة لما ينص عليه القانون الليبي

وتتعهد الحكومة الفرنسية من جانبها باتخاذ الاحتياطات المعقولة التفادى إلحاق الضرر بالأموال  
 .أو الأشخاص نتيجة لعيب في تصميم او تجهيز السيارات 
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 .واني اكون ممتنا لكم اذا تكرمتم بتأكيد موافقة الحكومة الليبية على المقترحات المتقدمة

 .وردا عليها اتشرف باحاطتكم علما بأن الحكومة الليبية توافق على المقترحات المتقدمة

 .وارجوكم، يا صاحب السعادة قبول احترامي الفائق

 مصطفى بن حليم  •

  رئيس الوزراء •

 وزير الخارجية  •

  حضرة صاحب السعادة •

 السفير موريس دوجان  •

 رئيس الوفد الفرنسي طرابلس  •

 4الملحق رقم 

 1955أغسطس   10طرابلس  

بتاريخ اليوم التي نصها كما   يا صاحب السعادة، اتشرف باحاطة سعادتكم علما بتسلم رسالتكم 
 .يلي

 :تنص المادة الرابعة من الاتفاقية الخاصة على ما يلى

و   الجنود  لابدال  حاليا  المستعملة  الطرق  باستخدام  الفرنسية  للحكومة  الليبية  الحكومة  تصرح 
 .صيانة وتموين مرکزی فورسان و جانت الفرنسيين

من   الأخرى  الناحية  في  الكافية  المواصلات  وسائل  لإنشاء  اللازمة  للمدة  التصريح  هذا  ويمنح 
 .(4الحدود، وفقا للرسالتين المتبادلتين المرفقتين )الملحق  

 :ان الطريق المشار اليها اعلاه هي الاتية اولا •

 :لحاميه فورسان -أ •
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مسافة   على  عامر  بن  على  طويل  المسماة  النقطة  في  ويمر  رمادة  منطقة  من  الآتي  الطريق 
ودرج  سيناون  نحو  ذلك  بعد  ويتجه  زار  بئر  من  الشرقي  الشمال  من  تقريبا  مترا  كيلو  ثلاثين 

 .وغدامس وفورسان

 :لحامية جانت  -ب  •

الكوم   تين  منطقة  ويخترق  العوينات.وغات  نحو  ويتجه  بولنيناك  فور  منطقة  من  الآتي  الطريق 
 .لينتهي بجانت 

طرق  ثانيا • محل  تحل  ان  يجب  التي  المواصلات  طرق  لانشاء  اللازمة  المدة  وتحدد 
 .المواصلات المشار اليها اعلاه بسنتين ابتداء من التوقيع على الاتفاقية

كحد  ثالثا • يلي  كما  أعلاه  المحددة  الطرق  تستخدم  التي  القوافل  وتكوين  الفترات  وتكون 
 :اقصى

 :طريق فورسان -أ •

قافلة واحدة في الشهر في المتوسط اى اثنتا عشرة قافلة في السنة تتكون كل منها على أقصى 
 .تقدير من عشر سيارات تحمل ستين رجلا

 :طريق جانت  -ب  •

قافلة واحدة فى الشهر في المتوسط اى اثنتا عشرة قافلة في السنة تتكون كل منها على أقصى 
 .سيارة تحمل مائة رجل 12تقدير من 

 .يتم هذا المرور في أسرع وقت ممكن رابعا •

واذا ما دعت الظروف إلى ضرورة تجاوز القواعد المبينة في الفقرة الثالثة أعلام   خامسا •
إليها  تقدمها  التي  الطلبات  فى  العطف  بعين  الليبية  الحكومة  تنظر  لآخر،  حين  من 

 .الحكومة الفرنسية لهذه الغاية 

الملحق   سادسا • في  عليه  المنصوص  القضائي  النظام  الخاصة   3ويطبق  الاتفاقية  من 
، على أعضاء هذه القوات المارة على  5بأعضاء القوات الفرنسية المارة على الطريق رقم  

 .الطرق المحددة في هذه الرسالة
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 .أكون ممتنا لكم اذا تكرمتم بتأكيد موافقة الحكومة الليبية على المقترحات المتقدمة

 .وردا علها اتشرف بان اؤكد لسعادتكم ان الحكومة الليبية توافق على المقترحات المتقدمة

 .ارجوكم، يا صاحب السعادة، قبول شعور احترامي الفائق 

  حضرة صاحب السعادة •

 السفير موريس دوجان  •

 رئيس الوفد الفرنسي طرابلس  •

 مصطفى بن حليم  •

  رئيس الوزراء •

 وزير الخارجية  •

 5الملحق رقم 

 1955أغسطس   10طرابلس في  

 يا صاحب السعادة 

باسم   اليوم  عليها  وقعنا  التي  الخاصة  الاتفاقية  من  الخامسة  المادة  من  الأولى  الفقرة  إلى  أشير 
الحكومة الليبية والحكومة الفرنسية على التوالى واتشرف باحاطتكم علما بأنه في نية حکومتی أن  
القيام   اجل  من  العام  للاستعمال  الحالي  مستواها  في  وغدامس  وغات  سبها  بمطارات  تحتفظ 

 .بالتزامات ليبيا الدونيه فى ميدان الملاحة الجوية

ولهذه الغاية تقدم حكومتى عند استلامها المطارات المذكورة للفنيين الفرنسيين الذين يعملون حاليا  
حالة   الفنيين  لهؤلاء  ويكون  للتجديد  قابلة  سنتان  مدتها  خدمة  عقود  المطارات  هذه  خدمة  في 

 .الموظفين الأجانب الذين تستخدمهم الحكومة الليبية

وانتهز هذه المناسبة لاقترح باسم حكومتي أن تسدد الحكومة الفرنسية الى الحكومة الليبية كافة  
المادة   في  اليها  المشار  الفنية  المنشآت  وصيانة  تسيير  لضمان  الاخيرة  هذه  تنفقها  التي  المبالغ 

 .الخامسة المذكورة أعلاه وكذلك دفع رواتب الفنيين الفرنسيين المستخدمين في هذه المطارات 
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الفنيين   باغلبية من  الى الاحتفاظ  العطف  بعين  تنظر  الليبية  الحكومة  واني ارى ان أضيف ان 
 .الفرنسيين الذين سيكلفون بالادارة الفنية في تلك المطارات طول مدة الاتفاقية المذكورة

في   سيدعون  الذين  الليبيين  الموظفين  أعداد  في  الفرنسية  الحكومة  تساهم  ان  اخيرا  اقترح  واني 
 .المستقبل الى التعاون مع الفنيين الفرنسيين إعدادا فنيا

فاني اتشرف بأن اقترح على سعادتكم  فإذا كان ما تقدم من التصريحات والمقترحات مقبولا لديكم،  
 .ان تؤلف هذه الرسالة وردكم عليها بالقبول اتفاقية بين حكومتينا في هذا الخصوص 

 .ارجوكم يا صاحب السعادة قبول شعور احترامي الفائق

 حضرة صاحب السعادة السفير •

 المسيو موريس دوجان  •

 رئيس الوفد الفرنسي طرابلس  •

 مصطفى بن حليم  •

  الوزراءرئيس  •

 وزير الخارجية  •

 6الملحق 

 1955أغسطس   10طرابلس في  

 يا صاحب السعادة 

  :اتشرف باحاطة سعادتكم علما بتسلم رسالتكم بتاريخ اليوم والتي نصها كما يلى

 :تنص المادة الخامسة من الاتفاقية الخاصة في فقرتها الثانية ما يلى

على ورغبة في تسهيل المواصلات الجوية الفرنسية بين شمال وأواسط أفريقيا ونظرا لعدم توفر 
مطارات فرنسية في هذه المنطقة في وقت التوقيع على هذه الاتفاقية، تمنح الحكومة الليبية، بناء  
على إشعار سابق، للطائرات العسكرية الفرنسية، ابتداء من جلاء القوات الفرنسية عن فزان، حق 
لمدة   وغدامس  غات  مطارى  وفي  سنوات  خمس  لمدة  سبها  مطار  في  الفني  والهبوط  التحليق 

 .(6سنتين بالشروط والحدود المبينة في الرسالتين المتبادلتين المرفقتين )الملحق 
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 :إن شروط وحدود هذا الحق فى الهبوط الفنى تكون كالاتي

مدته   اولا • سابق  أي    24إشعار  المتوسط  في  الشهر  فى  طائرات  أربع  لعدد    50ساعه 
 ·طائرة في السنة كحد أقصى في حالة الضرورة الخطيرة يجوز تقصير مدة هذا الاشعار

اذا دعت الظروف الى ضرورة تجاوز القواعد المذكورة أعلاه من حين لآخر، تنظر  .ثانيا •
لهذه   الفرنسية  الحكومة  إليها  تقدمها  التي  الطلبات  في  العطف  بعين  الليبية  الحكومة 

 .الغاية

 .يجوز لملاحى الطائرات العسكرية المارة بسبها أن يقيموا بها أثناء الهبوط الفني ثالثا •

النقل   رابعا • تطبق الأحكام السابقة كذلك على طائرات النقل المدنية المستعملة لأغراض 
 .العسكرى 

الملحق   خامسا • في  عليه  المنصوص  القضائي  النظام  الخاصة   3يطبق  الاتفاقية  من 
 .على الأعضاء العسكريين الذين تنقلهم الطائرات المشار إليها أعلاه

 .أكون ممتنا لكم اذا تكرمتم بتأييد موافقة الحكومة الليبية على المقترحات المتقدمة

 .وردا عليها اتشرف بان اؤكد لسعادتكم ان الحكومة الليبية توافق على المقترحات المتقدمة

 .ارجوكم يا صاحب السعادة قبول شعور احترامی

 حضرة صاحب السعادة السفير •

 المسيو موريس دوجان  •

 رئيس الوفد الفرنسي طرابلس  •

 مصطفى بن حليم  •

  رئيس الوزراء •

 وزير الخارجية  •

 1955أغسطس   10طرابلس في  
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 يا صاحب السعادة 

  اتشرف باحاطة سيادتكم علما بتسلم رسالتكم بتاريخ اليوم التي نصها كما يلى: اتشرف بافادتكم 
فيما   التالية  الأحكام  فزان  من  الفرنسية  للقوات  التام  الجلاء  بعد  ستتخذ  الفرنسية  الحكومة  بأن 
المبينة   الفرنسيون وفيما يخص المواد  الفنييون  المباني التي يشغلها الجنود والخدمات او  يخص 

 :فى الكشفين المرفقين

تحول ملكية المباني الايطالية سابقا وكذلك المباني التي شيدتها القوات الفرنسية ما عدا  .1
 .في الخريطة المرفقة الى السلطات الليبية (G) مجموعة المباني المشار إليها بحرف

خطوط  .2 دون  بالأصفر  والملونة  الفرنسية  المدنية  السلطات  شيدتها  التي  المباني  وتصبح 
ملكا للسلطات الليبية بيد   (H) في الخريطة المرفقة ما عدا المباني المشار إليها بحرف

أن الحكومة الليبية تتعهد بتخصيصها طيلة مدة المعاهدة لسكن الموظفين الليبيين ذوي 
 .الجنسية الفرنسية

بحرف .3 إليها  المشار  المباني  تؤجرها   (G) وتصبح  الليبية  الحكومة  أن  بيد  لليبيا.  ملكا 
طيلة مدة المعاهدة للحكومة الفرنسية مقابل إيجار سنوي قدره جنيه ليبى واحد للاستفادة  

الفقرة   في  إليها  المشار  للأغراض  بالاتفاقية    1منها  الملحقتين  الرسالتين  تبادل  من 
 .(3الخاصة )الملحق 

بحرف .4 إليها  المشار  المباني  فرنسيا  ملكا  يسكن   (H) وتظل  من  بين  فيها  يسكن  والتي 
 .القنصلية الفرنسية وموظفوها وتوابعها

)الملاحة  .5 للمطارات  الفنية  للخدمات  التابعين  الموظفين  ومساكن  الفنية  المبانى  وتظل 
الاتفاقية   في  المحددة  بالشروط  الخدمات  هذه  تصرف  تحت  الجوية(  والأرصاد  الجوية 

 .في الخريطة (I) الخاصة. واشير الى هذه المباني والمساكن بحرف

القوات  .6 قبل  من  معارة  او  مؤجرة  كانت  سواء  اللاسلكي  واجهزة  والذخائر  الاسلحة  تظل 
الفرنسية إلى بوليس فزان تحت تصرف البوليس نفسه، بيد أنه إذا لم تعد هذه الاسلحة 
الى  إعادتها  فيجب  فزان،  بوليس  مع  جزئيا  أو  كليا  العاملة  الخدمة  في  المواد  وهذه 

 .السلطات الفرنسية
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وانی اتشرف بان أؤكد لسعادتكم بان الحكومة الليبية توافق على العرض الذي جاء في رسالتكم  
 .المذكورة

 .و تفضلوا يا صاحب السعادة بقبول شعو احترامي الفائق

 حضرة صاحب السعادة السفير •

 المسيو موريس دوجان  •

 رئيس وفد المفاوضات الفرنسي طرابلس  •

 مصطفى بن حليم  •

 رئيس الوزراء ووزير الخارجية •

 اتفاقية تعاون اقتصادى

الرغبة في توثيق الروابط الاقتصادية  إن الحكومة الليبية والحكومة الفرنسية وقد حفزتهما   •
  والتجارية بين البلدين، وفقا للمادة السادسة من معاهدة الصداقة وحسن الجوار،

 :قد اتفقتا على ما يلى

 1المادة 

التي   التدابير  الداخلية  بأن يبحثا سويا في نطاق تشريعاتهما  المتعاقدان  الساميان  الفريقان  يتعهد 
 .يجوز لهما اتخاذها لغرض تنمية التبادل التجارى بين البلدين

 .ولهذه الغاية يجوز لهما عقد جميع الاتفاقات والاتفاقيات التي تبدو لازمة لهما

ويجوز لهما بصفة خاصة اجراء مفاوضات بغرض عقد معاهدة تجارة وإقامة، واتفاق تجاري اذا  
 .تطلب ذلك تطور المبادلات بينهما

 2المادة 

ويتعهد الفريقان الساميان المتعاقدان منذ الآن بعدم معاملة البضائع المنتجة في كل منهما معاملة  
تمييزية فيما يخص الرسوم الجمركية والضرائب غير المباشرة ونظام مبادلة العملة وبصفة عامة  
بالنسبة لما تنص عليه تشريعاتهما   بالتجارة الخارجية، وذلك  التدابير التي لها صلة  فيما يخص 
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الداخلية فيما يخص البضائع المماثلة المنتجة اصلا في البلاد الاجنبية الاخرى.مع مراعاة بصفة  
لاتفاقات   انضمامه  عن  الطرفين  من  لكل  بالنسبة  الناتجة  بالالتزامات  المتعلقة  الأحكام  خاصة 
لليبيا الجامعة العربية وبالنسبة لفرنسا المنظمة الأوربية للفحم   بالنسبة  إقليمية وخاصة  اقتصادية 

 .والفولاذ 

 3المادة 

ويطبق نفس التعهد عدم التمييز على المؤسسات الزراعية والصناعية والتجارية التابعة لكل من  
لاحد   والزراعية  التجارية  و  الصناعية  المؤسسات  فإن  ذلك  وعلى  المتعاقدين  الساميين  الفريقين 
معاملتها   يجوز  لا  الآخر  الفريق  أرض  فى  نشاطها  تمارس  التي  المتعاقدين  الساميين  الفريقين 
لهذا  وطبقا  الأخرى  للبلاد  التابعة  المماثلة  المؤسسات  بها  تعامل  التي  تلك  عن  تختلف  معاملة 
الساميين   الفريقين  لأحد  التابعة  والتجارية  والزراعية  الصناعية  المؤسسات  تقبل  أيضا  التعهد 
المتعاقدين فى المناقصات والمزايدات التي يقوم بها الفريق السامي المتعاقد الآخر بنفس الشروط 

 .التي تقبل بمقتضاها المؤسسات التابعة للبلاد الاجنبية الاخرى 

 4المادة 

أما فيما يخص نقل رؤوس الأموال بين ليبيا ومنطقة الفرنك الفرنسي، فيتعهد الفريقان الساميان  
لكل   التابعة  العملة  بمبادلة  المتعلقة  العامة  النظم  فى  المبينة  بالشروط  بها  بالسماح  المتعاقدان 

 .منهما

 5المادة 

تقبل في الأراضي الليبية معفاة من الرسوم الجمركية البضائع الواردة من منطقة الفرنك والصادرة 
 .إليها عبر ليبيا بالشروط المحددة في القوانين الليبية الخاصة ب الترانزيت 

من ليبيا او تصدر إليها عبر  وتمنح فائدة هذه الإجراءات على سبيل التبادل للبضائع التي ترد  
 .منطقة عملة الفرنك الفرنسي 

 6المادة 

تقوم الحكومة الفرنسية ببذل تعاونها الاقتصادى والفنى لليبيا توخيا لمساعدتها في تنمية مواردها 
 .الصناعية والزراعية وزيادة إمكانياتها في التبادل
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 7المادة 

من   إليه  تحتاج  قد  ما  على طلبها  وبناء  الليبية  الحكومة  تصرف  تحت  الفرنسية  الحكومة  تضع 
 .فنيين في جميع فروع التخصص 

وتعامل الحكومة الليبية هؤلاء الفنيين بشروط لا تقل ملاءمة عن الشروط التي تعامل بها غيرهم  
 .من الفنيين الأجانب من ايه جنسية اخرى 

 8المادة 

تساعد الحكومة الفرنسية الشركات الليبية على دراسة وتنفيذ مشاريع التجهيز الصناعي والزراعي 
التي يعهد اليها بها فى ليبيا ويجوز لها أن تسهل عن طريق القرض ومع مراعاة قواعد نظم الدولة 

 .للقروض والتأمين تمويل توفير المعدات الصناعية التي تشملها مشاريع التجهيز هذه

 9المادة 

ويجوز للحكومة الفرنسية بالاتفاق مع الحكومة الليبية أن تساهم هي نفسها في حدود الاعتمادات 
التي تخصصها برلمان الجمهورية الفرنسية في تمويل الاعمال ذات الفائدة الاقتصادية او الفنية  

 .وفي رؤوس أموال المؤسسات التي تهدف لتحقيق مثل هذه الأعمال

 10المادة 

ذلك  راتا  كلما  الحكومتين  بين  تشاور  موضع  الاتفاقية  هذه  في  المذكورة  المسائل  مجموع  يكون 
 .ضروريا

 11المادة 

تبرم هذه الاتفاقية في نفس الوقت الذي تبرم فيه المعاهدة التي الحقت بها هذه الاتفاقية وتوضع  
الطرق  بنفس  وانهاؤها  فيها  النظر  اعادة  ويجوز  الإبرام  وثائق  تبادل  بتاريخ  التنفيذ  موضع 

 .المنصوص عليها في المعاهدة ذاتها

في صورتين أصليتين باللغتين العربية    1955حرر بطرابلس في العاشر من أغسطس   •
 .والفرنسية وكلا النصين متساو في صحته

 عن حكومة الجمهورية الفرنسية  •
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 عن حكومة المملكة الليبية المتحدة •

 1955أغسطس   10طرابلس في  

 يا صاحب السعادة 

بالإشارة إلى المادة الرابعة من اتفاقية التعاون الاقتصادي التي وقعنا عليها اليوم كل بالنيابة عن  
على   التوقيع  سبقت  التي  المفاوضات  أثناء  بيننا  دارت  التي  المحادثة  الى  وبالاشارة  حكومته 
بالنسبة   اظهرتموه  الذي  الطيب  الاستعداد  ذاكرتكم  إلى  استعيد  بأن  اتشرف  المذكورة،  الاتفاقية 
لبعض المسائل ذات الطابع المالي المترتبة على رغبة بعض المهاجرين الليبيين في العودة الى  

 .بلادهم ونقل أموالهم معهم من امکنه اقامتهم بأراضي منطقة عملة الفرنك الفرنسي

واني اخذت علما، مع شكرى لسعادتكم بالتأكيدات التي تكرم الوفد الفرنسي باعطائها الى الوفد 
بالاستجابة   كفيلة  وأنها  لابد  الاقتصادى  التعاون  اتفاقية  من  الرابعة  المادة  أحكام  أن  من  الليبي 

 .لاغلبية الحالات التي قد تنشأ في المستقبل بما يرضى ذوى الشأن

حالات   الى  الكريم  سعادتكم  نظر  الفت  ان  اود  التأكيدات  بهذه  علما  فيه  أخذ  الذي  الوقت  وفي 
الفرنسية لمبادلة العملة بحلها حلا مرضيا تماما بسبب   أخرى قد تنشأ وقد لا تفي النظم العامة 

 ·تجاوز مبلغ رؤوس الأموال المطلوب نقلها للقواعد المحددة في النظم العامة المذكورة

واني اكون ممتنا جدا لسعادتكم اذا تكرمتم بان تؤكدوا لى نية حكومتكم بأن تتلقى بعين العطف  
الطلبات التي يقدمها الاشخاص ذوو الشأن والتي تشمل املاكا او أموالا في وضع قانوني تجاه  
التشريع الفرنسى، لغرض الحصول على تصاريح التحويل في الأحوال التي تتعدى فيها المبالغ  

 .المطلوبة الحدود المنصوص عليها في النظام العام الفرنسي لمبادلة العملة

 .واني انتهز الفرصة لأجدد لسعادتكم شعور احترامي الفائق

 مصطفى بن حليم  •

  رئيس الوزراء •

 وزير الخارجية  •

  حضرة صاحب السعادة •



39 

 

 السفير المسيو موريس دوجان  •

 رئيس الوفد الفرنسي طرابلس  •

 1955أغسطس   10طرابلس في  

 يا صاحب السعادة، 

  :سعادتكم علما بتسلم رسالتكم بتاريخ اليوم التي نصها كما يلى اتشرف باحاطة

بالإشارة إلى المحادثات التي دارت بيننا في موضوع تطبيق اتفاقية التعاون الاقتصادي المرفقة  
 :بمعاهدة الصداقة وحسن الجوار اتشرف بأن اؤكد لكم ما يلى

سيبلغ مقدار المساهمة الفرنسية في الميزانية الاتحادية ووكالة التنمية والاستقرار في عام   .1
عام    1955 في  وسيبلغ  فرنك.  مليون  وثلاثين  مليون   1956مائة  وخمسين  ثلاثمائة 

 .فرنك

الشركة   مال  رأس  من  الفرنسية  الحكومة  بها  تشترك  قد  التي  الدفعات  التقديرات  هذه  تشمل  ولا 
 .المالية الليبية

لصالح   .2 تبذلها  التي  المالية  الجهود  أهمية  طريق  عن  تبرهن  أن  الفرنسية  الحكومة  وتود 
التعاون   اتفاقية  تطبيق  بها  تنوي  التي  الصداقة  روح  على  المتحدة،  الليبية  المملكة 
يخالجها  الذي  الخاص  الاهتمام  بذلك  مظهرة  منها،  التاسعة  المادة  وخاصة  الاقتصادي 

 .نحو التنمية الاقتصادية لليبيا 

وستكون الحكومة الفرنسية في هذا الصدد أكثر استعدادا في المستقبل لأن تنظر بعين   .3
المادة  نطاق  في  الليبية  الحكومة  تقدمها  التي  المالية  المساعدة  طلبات  في  الاعتبار 
الحكومة  مع  التفاهم  إمكان  لها  سيتاح  ما  بقدر  الاقتصادى  التعاون  اتفاقية  من  التاسعة 

 .الليبية حول الاستفادة من هذه المساعدة

من   .4 ويبقى  الملحقتين  هذا  المتبادلتين  الرسالتين  أحكام  عن  ينتج  لما  وفقا  المفهوم، 
(، إن الحكومة الفرنسية تسدد للحكومة الليبية النفقات التي 5بالاتفاقية الخاصة الملحق )

الاتفاقية   في  إليها  المشار  الفنية  المنشآت  وصيانة  ادارة  لضمان  الاخيرة  هذه  تتحملها 
 «.الخاصة ولضمان دفع رواتب الفنيين الفرنسيين المستخدمين في هذه المطارات 
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وانی اتشرف بان احيط سعادتكم علما ان الحكومة الليبية توافق على ما جاء في رسالتكم المتقدم  
 .ذكرها

 .وتفضلوا يا صاحب السعادة بقبول شعور احترامي الفائق 

 .مصطفى بن حليم •

 حضرة صاحب السعادة السفير •

 المسيو موريس دوجان  •

 رئيس الوفد الفرنسي طرابلس  •

 رئيس الوزراء ووزير الخارجية •

 اتفاقية حسن جوار 

إن الحكومة الليبية والحكومة الفرنسية رغبة منهما في تنظيم علاقات الجوار بينهما وفقا  •
  من معاهدة الصداقة وحسن الجار 4للمادة 

 :قد اتفقتا على ما يلى

 المحتويات 

 الفصل الأول الامن على الحدود •

 الفصل الثاني ترحيل البدو  •

 الفصل الثالث تجارة القوافل والتجول عبر الحدود  •

 الفصل الرابع أحكام الشركة  •

 تجديد الاتفاقية المؤقتة  •

 الاتصالات بين الحكومتين الليبية والفرنسية  •

  المفاوضات الليبية الفرنسية المرحلة الأولى •

 إنذار الحكومة الفرنسية بالجلاء عن فزان  •

https://lawsociety.ly/convention/%D9%85%D8%B9%D8%A7%D9%87%D8%AF%D8%A9-%D8%B5%D8%AF%D8%A7%D9%82%D8%A9-%D9%88%D8%AD%D8%B3%D9%86-%D8%AC%D9%88%D8%A7%D8%B1-%D8%A8%D9%8A%D9%86-%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%85%D9%84%D9%83%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D9%84/#%D8%A7%D9%84%D9%81%D8%B5%D9%84_%D8%A7%D9%84%D8%A3%D9%88%D9%84_%D8%A7%D9%84%D8%A7%D9%85%D9%86_%D8%B9%D9%84%D9%89_%D8%A7%D9%84%D8%AD%D8%AF%D9%88%D8%AF
https://lawsociety.ly/convention/%D9%85%D8%B9%D8%A7%D9%87%D8%AF%D8%A9-%D8%B5%D8%AF%D8%A7%D9%82%D8%A9-%D9%88%D8%AD%D8%B3%D9%86-%D8%AC%D9%88%D8%A7%D8%B1-%D8%A8%D9%8A%D9%86-%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%85%D9%84%D9%83%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D9%84/#%D8%A7%D9%84%D9%81%D8%B5%D9%84_%D8%A7%D9%84%D8%AB%D8%A7%D9%86%D9%8A_%D8%AA%D8%B1%D8%AD%D9%8A%D9%84_%D8%A7%D9%84%D8%A8%D8%AF%D9%88
https://lawsociety.ly/convention/%D9%85%D8%B9%D8%A7%D9%87%D8%AF%D8%A9-%D8%B5%D8%AF%D8%A7%D9%82%D8%A9-%D9%88%D8%AD%D8%B3%D9%86-%D8%AC%D9%88%D8%A7%D8%B1-%D8%A8%D9%8A%D9%86-%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%85%D9%84%D9%83%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D9%84/#%D8%A7%D9%84%D9%81%D8%B5%D9%84_%D8%A7%D9%84%D8%AB%D8%A7%D9%84%D8%AB_%D8%AA%D8%AC%D8%A7%D8%B1%D8%A9_%D8%A7%D9%84%D9%82%D9%88%D8%A7%D9%81%D9%84_%D9%88%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%AC%D9%88%D9%84_%D8%B9%D8%A8%D8%B1_%D8%A7%D9%84%D8%AD%D8%AF%D9%88%D8%AF
https://lawsociety.ly/convention/%D9%85%D8%B9%D8%A7%D9%87%D8%AF%D8%A9-%D8%B5%D8%AF%D8%A7%D9%82%D8%A9-%D9%88%D8%AD%D8%B3%D9%86-%D8%AC%D9%88%D8%A7%D8%B1-%D8%A8%D9%8A%D9%86-%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%85%D9%84%D9%83%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D9%84/#%D8%A7%D9%84%D9%81%D8%B5%D9%84_%D8%A7%D9%84%D8%B1%D8%A7%D8%A8%D8%B9_%D8%A3%D8%AD%D9%83%D8%A7%D9%85_%D8%A7%D9%84%D8%B4%D8%B1%D9%83%D8%A9
https://lawsociety.ly/convention/%D9%85%D8%B9%D8%A7%D9%87%D8%AF%D8%A9-%D8%B5%D8%AF%D8%A7%D9%82%D8%A9-%D9%88%D8%AD%D8%B3%D9%86-%D8%AC%D9%88%D8%A7%D8%B1-%D8%A8%D9%8A%D9%86-%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%85%D9%84%D9%83%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D9%84/#%D8%AA%D8%AC%D8%AF%D9%8A%D8%AF_%D8%A7%D9%84%D8%A7%D8%AA%D9%81%D8%A7%D9%82%D9%8A%D8%A9_%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%A4%D9%82%D8%AA%D8%A9
https://lawsociety.ly/convention/%D9%85%D8%B9%D8%A7%D9%87%D8%AF%D8%A9-%D8%B5%D8%AF%D8%A7%D9%82%D8%A9-%D9%88%D8%AD%D8%B3%D9%86-%D8%AC%D9%88%D8%A7%D8%B1-%D8%A8%D9%8A%D9%86-%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%85%D9%84%D9%83%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D9%84/#%D8%A7%D9%84%D8%A7%D8%AA%D8%B5%D8%A7%D9%84%D8%A7%D8%AA_%D8%A8%D9%8A%D9%86_%D8%A7%D9%84%D8%AD%D9%83%D9%88%D9%85%D8%AA%D9%8A%D9%86_%D8%A7%D9%84%D9%84%D9%8A%D8%A8%D9%8A%D8%A9_%D9%88%D8%A7%D9%84%D9%81%D8%B1%D9%86%D8%B3%D9%8A%D8%A9
https://lawsociety.ly/convention/%D9%85%D8%B9%D8%A7%D9%87%D8%AF%D8%A9-%D8%B5%D8%AF%D8%A7%D9%82%D8%A9-%D9%88%D8%AD%D8%B3%D9%86-%D8%AC%D9%88%D8%A7%D8%B1-%D8%A8%D9%8A%D9%86-%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%85%D9%84%D9%83%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D9%84/#%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%81%D8%A7%D9%88%D8%B6%D8%A7%D8%AA_%D8%A7%D9%84%D9%84%D9%8A%D8%A8%D9%8A%D8%A9_%D8%A7%D9%84%D9%81%D8%B1%D9%86%D8%B3%D9%8A%D8%A9_%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B1%D8%AD%D9%84%D8%A9_%D8%A7%D9%84%D8%A3%D9%88%D9%84%D9%89
https://lawsociety.ly/convention/%D9%85%D8%B9%D8%A7%D9%87%D8%AF%D8%A9-%D8%B5%D8%AF%D8%A7%D9%82%D8%A9-%D9%88%D8%AD%D8%B3%D9%86-%D8%AC%D9%88%D8%A7%D8%B1-%D8%A8%D9%8A%D9%86-%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%85%D9%84%D9%83%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D9%84/#%D8%A5%D9%86%D8%B0%D8%A7%D8%B1_%D8%A7%D9%84%D8%AD%D9%83%D9%88%D9%85%D8%A9_%D8%A7%D9%84%D9%81%D8%B1%D9%86%D8%B3%D9%8A%D8%A9_%D8%A8%D8%A7%D9%84%D8%AC%D9%84%D8%A7%D8%A1_%D8%B9%D9%86_%D9%81%D8%B2%D8%A7%D9%86
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  المفاوضات الليبية الفرنسية المرحلة الثانية •

 المفوضات الليبية الفرنسية المرحلة الثالثة  •

 الفصل الأول الامن على الحدود 

 1المادة 

الحدود  على  والأمن  النظام  حفظ  لتأمين  التدابير  كافة  الفرنسية  والحكومة  الليبية  الحكومة  تتخذ 
التي عرفت في المادة الثالثة من معاهدة الصداقة وحسن الجوار والتي تفصل بين المملكة الليبية  
من   الخامسة  المادة  في  حددت  كما  عنها  الدفاع  فرنسا  تتولى  التي  الأراضي  وبين  المتحدة 

 ·المعاهدة المذكورة.وذلك عن طريق الاتصال والتعاون بين خدمات البوليس التابعة لكل منهما

للعرف  وفقا  يمارس  كما  السياسي  اللجوء  حق  تمس  لا  أعلاه  المبينة  الاحكام  ان  المفهوم  ومن 
 .الدولى

 الفصل الثاني ترحيل البدو 

 2المادة 

التي تنتقل تقليديا من  تتعهد الحكومة الليبية والحكومة الفرنسية بمنح تسهيلات لترحيل بدو القبائل 
 .جهة إلى أخرى عبر الحدود الفاصلة بين ليبيا وبين الجزائر

 3المادة 

ولهذه الغاية تخصص منطقة كائنة على الجانبين من هذه الحدود الجميع الرحل المشار إليهم في  
 :أدناه ممن يحملون تصريح الترحل وتحدد هذه المنطقة 4المادة 

في الأراضي الليبية بخط يبدأ بقارة نالوت ويمر بدرج وعرقوب الكرمة وعوينة وينين وبئر سهيل 
 .وحسن الفرطاس وسبارن وتين عليون وحسن سويس و اوبارى وعانو الحمود حتى ممر وانای

وأوهانت   بتمللولين  ويمر  فوشاى  تين  بوادى  غدامس  غرب  يبدأ  بخط  الفرنسية  الأراضي  وفي 
  1010او سنجيل وتين هنكا و ادرار مريار وعين الزان تتصل بمرتفع   وحاسي تاکوريت و حاسی

 .يقارة ذروة الجمل

 

https://lawsociety.ly/convention/%D9%85%D8%B9%D8%A7%D9%87%D8%AF%D8%A9-%D8%B5%D8%AF%D8%A7%D9%82%D8%A9-%D9%88%D8%AD%D8%B3%D9%86-%D8%AC%D9%88%D8%A7%D8%B1-%D8%A8%D9%8A%D9%86-%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%85%D9%84%D9%83%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D9%84/#%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%81%D8%A7%D9%88%D8%B6%D8%A7%D8%AA_%D8%A7%D9%84%D9%84%D9%8A%D8%A8%D9%8A%D8%A9_%D8%A7%D9%84%D9%81%D8%B1%D9%86%D8%B3%D9%8A%D8%A9_%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B1%D8%AD%D9%84%D8%A9_%D8%A7%D9%84%D8%AB%D8%A7%D9%86%D9%8A%D8%A9
https://lawsociety.ly/convention/%D9%85%D8%B9%D8%A7%D9%87%D8%AF%D8%A9-%D8%B5%D8%AF%D8%A7%D9%82%D8%A9-%D9%88%D8%AD%D8%B3%D9%86-%D8%AC%D9%88%D8%A7%D8%B1-%D8%A8%D9%8A%D9%86-%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%85%D9%84%D9%83%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D9%84/#%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%81%D9%88%D8%B6%D8%A7%D8%AA_%D8%A7%D9%84%D9%84%D9%8A%D8%A8%D9%8A%D8%A9_%D8%A7%D9%84%D9%81%D8%B1%D9%86%D8%B3%D9%8A%D8%A9_%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B1%D8%AD%D9%84%D8%A9_%D8%A7%D9%84%D8%AB%D8%A7%D9%84%D8%AB%D8%A9
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 4المادة 

 .تصدر السلطات الادارية التالية تصاريح الترحل إلى الرحل التابعين لها بناء على طلبهم

 .الاراضي الليبية: السلطات الإدارية بغدامس وغات والتوارق والاوراغن

 .الأراضي الفرنسية: السلطات الإدارية بفوز فلاتوس وبفور بواليينك وجانت 

 5المادة 

تكون تصاريح الترحل صالحة لمدة أقصاها تسعة أشهر، كما تكون على أساس العائلة ويجب ان  
 :تحتوى على البيانات التالية باللغتين العربية والفرنسية

 ..……….……………………………………………اسم رئيس العائلة

 ……….………..…………القبيلة……………...….....…….قسم القبيلة

 .……………………………………………………اسماء افراد العائلة

 .………………………………………….……………عدد الحيوانات 

 ..……………………………………………………المنطقة المقصودة

 ……………………………………………..…………مدة الصلاحية

 …………………………………………...………تاريخ منح التصريح

 …………………………………توقيع السلطة التي تصدر التصريح وختمها

 6المادة 

يجوز للرحل الذين بيدهم تصريح ترحل أن يجتازوا الحدود بحرية وأن يتجولوا في المنطقة التي  
 ·بحكم طلبهم للمرعى 5يقصدونها والمبينة في التصريح المبين في المادة 

على   جمركية  رسوم  أية  دفع  دون  المنطقة  تلك  حدود  في  حيواناتهم  مع  التجول  لهم  ويجوز 
حيواناتهم وعلى ما هو شخصي من أمتعتهم ومؤنهم ويعفون كذلك من رسوم المرعى والورد من 

 .كافة الرسوم الاخرى الخاصة بالدخول في الاراضي والخروج منها
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 7المادة 

يجب على كل شخص من الرحل الذي بيده تصريح ترحل أن يحصل على تأشيرة على تصريحه  
 .الناحية التي يقصدهامن السلطات الإدارية في 

 8المادة 

 .ويجوز منح تسهيلات مماثلة للترحل بين ليبيا والقطر التونسي إذا ما تطلبت الظروف ذلك

 الفصل الثالث تجارة القوافل والتجول عبر الحدود 

 9المادة 

تتعهد الحكومة الليبية والحكومة الفرنسية بمنح تسهيلات التجول للرحل من القبائل التي تتعاطى  
الغربية   وافريقيا  الجزائر  واراضي  ناحية  من  ليبيا  بين  الفاصلة  الحدود  جانبي  بين  التجارة  تقليديا 
الفرنسية وأفريقيا الاستوائية الفرنسية من ناحية أخرى للاحتفاظ بتجارة القوافل التقليدية القائمة بين  
مناطق الكفرة ومرزوق وأوباري وغات وادرى وغدامس من جهة ومناطق التيبستي واندى وبركو 

 .وبيلما واجرس من جهة اخرى 

 10المادة 

المشار   الرحمة  يتعاطاها  التي  القوافل  لتجارة  الحدود  جانبى  على  منطقة  تخصص  الغاية  ولهذه 
 .أدناه والذين يحملون تصريح تجول من أجل تجارة القوافل 11إليهم في المادة 

 :ويحدد هذه المنطقة

الناموس   وزويلاوواو  وغدوة  والابيض  وادرى  بدرج  ويمر  بسيناون  يبدأ  خط  الليبية  الأراضى  في 
والكفرة ويمتد في اتجاه مستقيم حتى الحدود الليبية المصرية.في الأراضي الفرنسية خط يبدأ من 
الحدود غرب غدامس ويمر بتينفوشای وبتيمللولين واوهانت وفور بولييناك وفور غار دل وبيلما  

 .وزوار ولارجو وفادا ويمتد في اتجاه مستقيم حتى الحدود الفرنسية السودانية

 11المادة 

 تصدر السلطات الادارية التالية للرحل والتابعين لها بناء على طلبهم تصاريح التجول 

 :لتجارة القوافل
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 .الاراضي الليبية: السلطات الادارية بغدامس وغات، ومرزوق، والكفرة، والتوارق والاورغن

بولييناك وجانت وبينما وزوار ولارجو  وفور  لفور فلاترس  السلطات الادارية  الفرنسية:  الأراضي 
 .وفادا

 12المادة 

تكون هذه التصاريح صالحة لمدة أقصاها خمسة أشهر، وتكون فردية ويجب أن تحمل البيانات  
 :الاتية باللغتين العربية والفرنسية

 .…………………………………...………………اسم حامل التصريح

 .……….……..……………القبيلة………………..…..……قسم القبيلة

 .…………………………………………...…………………المهنة

 ..…………………………….……………………… المكان المقصود 

 ..………………………………………………………أسباب التجول

 ……………………………………….………………السلع المصدرة

 .…………………………………………….…………مدة الصلاحية

 .………………………………...…………تاريخ منح التصريح...........

 ………………………………توقيع السلطة التي أصدرت التصريح وختمها

 13المادة 

يجوز للرحل الذين بيدهم تصريح التجول لتجارة القوافل أن يجتازوا الحدود بحرية ولهم أن ينقلوا 
معفاة من أية رسوم جمركية او أية عوائد على دخول البضائع او تنقلها في الأراضي  البضائع  

 .المعنية

 .في اتجاه الأراضي الفرنسية: الحبوب التمور، المنتوجات اليدوية، والطماطم المجففة

 .في اتجاه ليبيا: المواشي، السمن، الجبنة، الجلود، المنتجات اليدوية، واللحم المجفف
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التوريد  تصريح  من  تعفى  أنها  إلا  الجمركية  للرسوم  خاضعة  الأخرى  البضائع  كافة  وتكون 
 .والتصدير طيلة وجودها داخل منطقة الحدود 

 14المادة 

يجب على كل شخص من الرحل الذي بيده تصريح تجول لتجارة القوافل إن يحصل على تأشيرة  
وكذلك من السلطات الإدارية التي  على تصريحه من السلطات الإدارية في الناحية التي يقصدها  

 .قد تقع في طريقه

 15المادة 

تتعهد الحكومة الليبية والحكومة الفرنسية بمنح تسهيلات المرور من جانبي الحدود الفاصلة بين  
في   المبينة  الحدود  منطقة  داخل  الساكنين  للاشخاص  أخرى  جهة  من  والجزائر  جهة  من  ليبيا 

الناحية الأخرى من الحدود في    10المادة   من هذه الاتفاقية والذين لهم أملاك غير منقولة في 
 .منطقة الحدود هذه

الذهيبات.  منطقة  منقولة في  غير  لهم أملاك  الذين  وازن  سكان  بخصوص  كذلك  الأمر  ويكون 
 .وبخصوص الاشخاص الساكنين بالذهبيات والذين لهم أملاك غير منقولة في منطقة وازن 

 16المادة 

تمنح كافة التسهيلات لهؤلاء الأشخاص حتى يتمكنوا من اجتياز الحدود ونقل منتجات أملاكهم  
 .معفاة من الرسوم الجمركية او أية عوائد أخرى 

 17المادة 

يساهمون   الذين  الزراعة  لعمال  مرور  تسهيلات  والفرنسية  الليبية  الحدود  سلطات  كذلك  وتمنح 
سنويا في الأعمال الموسمية في الناحية الاخرى من الحدود ويجوز لهؤلاء العمال أن ينقلوا بحرية  

 .البضائع التي تكون قد دفعت لهم مقابل عملهم

 18المادة 

المادتين   فى  عليهم  المنصوص  الأشخاص  تصدرها    17,15يزود  للحدود  تجول  بتصاريح 
السلطات الإدارية في الجهة التي يقدمون منها ويجب أن تؤشر عليها سلطات الحدود في البلاد  

  :التي يقصدونها وتكون هذه التصاريح على أساس العائلة وتحمل البيانات التالية
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 …………………………...……………………… اسم حامل التصريح

 ………..…………………القبيلة………………….....…….قسم القبيلة

 .………………………….………..…………………المكان المقصود 

 ………………………………..………………………مدة الصلاحية

 ………………………………اسماء الاشخاص المرافقين لحامل التصريح

 ………………………...…………………………تاريخ منح التصريح

 …………………….…………توقيع السلطة التي أصدرت التصريح وختمها

 الفصل الرابع أحكام الشركة

 19المادة 

يجب على الأشخاص الذين يحملون تصاريح ترحل او تجارة قوافل او تجول حدود ان يخضعوا  
للقوانين والأوامر النافذة في البلاد التي يكونون فيها وخصوصا القوانين والأوامر المتعلقة بالأمن  

 .والسلامة العامة

 20المادة 

وبمكافحة   الحيوانات  سرقة  بتجنب  الكفيلة  التدابير  كافة  والفرنسية  الليبية  الحدود  سلطات  تتخذ 
 .التهريب وبتعقب المجرمين

 21المادة 

ترفع الخلافات التي قد تنشأ عن تطبيق هذه الاتفاقية الى لجان تحكيم تجتمع مواعيد تحدد باتفاق  
بالتناوب. وتتألف هذه   الليبية وفي منطقة الحدود الفرنسية والتونسية  الطرفين في منطقة الحدود 
نافذة اذا لم تعترض عليها   اللجان من عدد متساو من الممثلين عن المنطقتين. وتكون قراراتها 

 .السلطات الادارية التابعة لاحد الطرفين في مدة ثلاثين يوما
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 22المادة 

تبرم هذه الاتفاقية في نفس الوقت الذي تبرم فيه المعاهدة التي الحقت بها هذه الاتفاقية وتوضع  
الطرق  بنفس  وانهاؤها  فيها  النظر  اعادة  ويجوز  الإبرام  وثائق  تبادل  بتاريخ  التنفيذ  موضع 

 .المنصوص عليها في المعاهدة ذاتها

في صورتين أصليتين باللغتين العربية    1955حرر بطرابلس في العاشر من أغسطس   •
 .والفرنسية وكلا النصين متساو في صحته

 عن حكومة الجمهورية الفرنسية  •

 عن حكومة المملكة الليبية المتحدة •

 اتفاقية ثقافية 

وتنمية   • حفظ  في  الرغبة  نفس  حذتهما  وقد  الفرنسية،  والحكومة  الليبية  الحكومة  إن 
العلاقات الطيبة القائمة بين البلدين فى ميدان التعليم والبحث العلمى، ورغبة في تطبيق  

  المادة السادسة من معاهدة الصداقة وحسن الجوار على أساس المعاملة بالمثل،

 :قد اتفقتا على ما يلى

 1المادة 

تبادل  بتسهيل  منهما،  بكل  الخاصة  التشريعات  نطاق  في  والفرنسية،  الليبية  الحكومتان  تقوم 
 .الوسائل الثقافية بين البلدين وخصوصا الكتب والأقلام والأدوات العلمية

 2المادة 

 .تشجع الحكومة الليبية في نطاق مناهجها الدراسية تعليم اللغة الفرنسية مؤسسات التعليم الليبية

 .ولهذه الغاية يجوز للحكومة الليبية ان تطلب الى الحكومة الفرنسية ايجاد المدرسين المؤهلين

هذا  في  خاصة  ترتيبات  اتخاذ  ويجوز  بأعمالهم  يقوموا  لأن  الضرورية  التسهيلات  لهؤلاء  وتقدم 
 .الصدد بالاتفاق بين الحكومتين
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 3المادة 

استكمال   أو  متابعة  في  الراغبين  الليبيين  الطلبة  من  لعدد  سنوية  منحا  الفرنسية  الحكومة  تقدم 
دراستهم في مؤسسات التعليم و البحث العلمي وتتخذ ترتيبات خاصة لهذا الغرض بالاتفاق بين  

 .الحكومتين

 4المادة 

تساعد الحكومة الليبية والحكومة الفرنسية على أساس التبادل الأبحاث ذات الطابع العلمي التي  
 .تهم البلدين

 5المادة 

تتبادل الحكومتان سنويا المعلومات المتعلقة بتطبيق النصوص الواردة في المواد السابقة و تتفقان  
 .على التدابير التي من شأنها تنمية العلاقات الثقافية بين البلدين

 

 6المادة 

تبرم هذه الاتفاقية في نفس الوقت الذي تبرم فيه المعاهدة التي الحقت بها هذه الاتفاقية وتوضع  
وثائق   تبادل  بتاريخ  التنفيذ  الطرق موضع  بنفس  وانهاؤها  فيها  النظر  إعادة  ويجوز  الإبرام 

 .المنصوص عليها في المعاهدة ذاتها

في صورتين أصليتين باللغتين العربية    1955حرر بطرابلس في العاشر من أغسطس   •
 .والفرنسية وكلا النصين متساو في صحته

 عن حكومة الجمهورية الفرنسية  •

 عن حكومة المملكة الليبية المتحدة •

 المعاهدة والاتفاقيات الليبية الفرنسية مذكرة تفسيرية 

تتأهب لمهاجمة قوات المحور   1942مقدمة بينما كانت قوات الجيش الثامن البريطاني في عام  
تتجمع بالتشاد استعدادا لهجوم من الجنوب   بالعلمين كانت قوة فرنسية تحت قيادة الجنرال لوكلير

الجيش  قوات  حركات  مع  بالتناسق  شمالا  القوة  هذه  زحفت  وقد  الايطالية  الالمانية  القوات  على 
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ان  الى  والتزحفها  ثم  فزان  فاحتلت  المنسحبة،  المحور  قوات  متعقبة  الشرق  من  الآتية  الثامن 
العسكرية   الادارة  تحت  وضعت فزان  اليوم  ذلك  ومنذ  طرابلس  البريطانية غربي  بالقوات  اتصلت 

 .الفرنسية، أسوة بالإدارتين البريطانيتين ببرقة وطرابلس

، وقعت أول حكومة ليبية مع ممثل الحكومة الفرنسية  1951ديسمبر    24وفي يوم الاستقلال،  
الفرنسية   المسلحة  القوات  إقامة  تبقى  أن  على  تنص  عسكرية  إحداهما  مؤقتتين  اتفاقيتين  على 
المرابطة بفزان وما تتمتع به من تسهيلات على ما كانت عليه في عهد الادارة الفرنسية، والاخرى 
مالية تعهدت الحكومة الفرنسية بموجبها بتقديم المساعدة المالية عن طريق الحكومة الليبية الى  
ولاية فزان لسد عجزها المالي من ناحية وللمساهمة في مؤسسة التنمية والاستقرار الليبية لتنمية  
موارد البلاد من ناحية اخرى. وفي حين نصت الاتفاقية المالية على ان يكون نهاية أجلها، ما لم  

مارس   آخر  معاهدة 1953تجدد،  خلالها  تعقد  أشهر  بستة  العسكرية  الاتفاقية  نهاية  حددت   ،
 .تحالف وصداقة تحل محلها وإلا فتجدد التسهيلات العسكرية الممنوحة لمدة ستة اشهر اخرى 

 تجديد الاتفاقية المؤقتة 

وجددت الحكومات الليبية الثلاث التي تعاقبت على الحكم الاتفاقيتين العسكرية العسكرية والمالية  
الفرنسيتين مرات عديدة من ثلاثة اشهر الى ثلاثة اشهر محاولة في الوقت نفسه إيجاد حل مع 

 .1954الحكومة الفرنسية يرضى الطرفين وذلك حتى نهاية ديسمبر 

 الاتصالات بين الحكومتين الليبية والفرنسية 

بعد   مواجهتها  من  لها  لابد  كان  التي  الضرورية  الأعمال  من  الاولى  الليبية  الحكومة  فرغت  ما 
بالنيابة  إعلان الاستقلال )انتخابات، تنظيم الوزارات الخ( حتى تقدمت المفوضية الفرنسية بليبيا 

نوفمبر   12عن حكومتها بمشروع معاهدة تحالف تتضمن ملحقين أحدهما عسكري والآخر مالى )
1952.) 

البريطانية   العسكرية  قام عليها مشروع كل من الاتفاقية  التي  قائما على الأسس  المشروع  وكان 
اعترض الحكومة الليبية على تلك الاسس ولا سيما فيما    1952نوفمبر سنة    27والامريكية وفي  

يخص الملحق الخاص بالشؤون العسكرية و قدمت مقترحات جديدة قائمة على أسس بقاء الجنود  
الفرنسيين بفزان من جه و تخفيض الحصانات والامتيازات التي احتواها المشروع الفرنسي لهؤلاء 
كانت  أشهر  تسعة  مدة  الموضوع  في  الفريقين  بين  الاتصالات  وتوقفت  اخرى  جهة  من  الجنود 
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البريطانية   الليبية  المعاهدة  على  البريطانية  الحكومة  مع  التفاوض  في  منهمكة  اثناءها  الحكومة 
وفي شهر اغسطس التالي طالبت المفوضية الفرنسية    1952يوليو    29التي تم التوقيع عليها في  

من نفس الشهر واعدة بتعيين    15بليبيا بالشروع في التفاوض فردت عليها الحكومة الليبية يوم  
 .موعد لذلك

الخارجية    1953اکتوبر    12وفى اجتماع تم يوم   الوزراء ووزير  العدل ورئيس  السيد وزير  بين 
عقد  وعرضت  التحالف  عن فكرة  الفرنسية  الحكومة  تنازلت  بليبيا  المفوض  ووزير فرنسا  بالنيابة 
معاهدة الصداقة على أن يلحق بها اتفاقيات ثقافية واقتصادية وحسن جوار واتفاقية دفاع مشترك 
عن المنطقة الصحراوية تضمن بقاء القوات الفرنسية بفزان مع تقديم المساعدة المالية لليبيا.ولما  

  :أن قبل الجانب الليبى الفكرة مبدئيا كأساس للبحث تقدمت المفوضية بمشاريع جديدة هي

 .مواد  10مشروع معاهدة صداقة ومساعدة متبادلة تتألف من مقدمة و  .1

 .مشروع اتفاقية عسكرية موجزة تتألف من سبع مواد  .2

 .مواد  6مشروع اتفاقية مالية تتألف من  .3

وفى هذه الاثناء استقالت الوزارة المنتصرية وقامت الوزارة الجديدة برئاسة السيد محمد الساقزلي،  
ورغما عن أن الحكومة كانت منهمكة في المفاوضات الأولية مع رجال السفارة الامريكية لتعديل  
عديدة  باتصالات  قامت  الاستقلال،  يوم  في  عليها  وقع  كان  التي  الامريكية  الليبية  الاتفاقية 
فيها   المطارات  الفرنسيين بفزان واستخدام  الجنود  إقامة  إيجاد حل لمشكلة  إلى  ومحادثات تهدف 
الفرنسيين   للجنود  العسكرى  الزى  الحكومة استبدال  فيها  المحتملة التي نظرت  الحلول  بين  وكان 
بزي آخر يكون أقرب للزى المدنى على ان يحدد عدد القوات بما يفى بحراسة المطارات، ونتيجة  

  :لهذه الاتصالات تقدمت الفضية الفرنسية بمشاريع جديدة هى

  مشروع معاهدة صداقة وحسن جوار، .1

 مشروع اتفاقية مالية،  .2

مشروع اتفاقية ثقافية، في حين ابدت أنها ستتقدم بمشروع جديد، على ضوء المحادثات  .3
 .السابقة، لتنظيم حالة الجنود الفرنسيين المرابطين بفزان

 .و استقالت الوزارة الساقزلية وخلفتها الوزارة الحالية برئاسة السيد مصطفى بن حليم
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  المفاوضات الليبية الفرنسية المرحلة الأولى

برئاسة السيد رئيس الوزراء والسيد وزير    1954وتألف وفد للبدء في المحادثات فى أوائل مايو  
الخارجية والسيد وكيل الخارجية فى حين تولى رئاسة الوفد الفرنسي سعادة وزير فرنسا المفوض 

 .وبعضوية مستشار المفوضية وسكرتيرها الأول

اتفق اثناءها مبدئيا على مشاريع    1954يونيو    17مايو و   8وعقد الوفدان ثلاثة اجتماعات بين  
الجنود   بخصوص  يقترحه  أن  يود  عما  الفرنسي  الوفد  يكشف  ولم  المقدمة  والاتفاقيات  المعاهدة 

 .الفرنسيين المرابطين بفزان

وانتهز رئيس الوزراء ووزير الخارجية فرصة عودته من الولايات المتحدة حيث تفاوض الحكومة 
يوم   واجتمع  بباريس  فمر  الامريكية  الليبية  الاتفاقية  على  بكبار    1954يوليو    26الأمريكية 

على  ليست  الليبية  الحكومة  أن  الرئيس  فيه  أبدى  طويل  حديث  الجانبين  بين  ودار  المسؤولين 
على   ورد  الليبية  النظر  وجهة  بإسهاب  وشرح  فرنسا  مع  عسكرية  اتفاقية  أية  لقبول  استعداد 

 .اعتراضات الجانب الفرنسي

بتاريخ   جلستين  فى  ببنغازى  الوفدين  بين  المفاوضات  استؤنفت    1954اکتوبر    23و    19و 
المفوض في الاجتماع الأول   الخارجية( وقدم وزير فرنسا  السيد وزير  الليبي  الوفد  )وكان يرأس 
على   تنص  الملاحق  بعض  ومن  مواد  وست  مقدمة  من  ويتألف  فنية«،  »اتفاقية  مشروع  منهما 
لإدارة   بفنيين  والاحتفاظ  البرية  المواصلات  بعض  استعمال  فى  الحق  الفرنسية  الحكومة  إعطاء 
المطارات وفي بقاء عدد من القوات الفرنسية ووعد الوفد الليبي بالنظر في الموضوع قبل موالاة 

 .المحادثات 

 إنذار الحكومة الفرنسية بالجلاء عن فزان

وازاء اصرار الجانب الفرنسي على التمسك باتفاق يرمى الى بقاء القوات الفرنسية بفزان، توافرت  
الحكومة على دراسة شاملة للموقف وأكدت عزمها على رفض اى حل يبيح استمرار احتلال تلك 

فى   الليبية  الحكومة  وجهت  ذلك  على  وبناء  المفوضية    1954نوفمبر    13الولاية  الى  رسالة 
الفرنسية جاء فيها: ))ان الحكومة الليبية لا تنوى ولا تستطيع تمديد الاتفاقية المؤقتة إلى ما بعد  

 1954ديسمبر   31يوم  
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الترتيبات اللازمة لإجلاء قواتها   اتخاذ  الموقرة أن تشرع في  الفرنسية  ولذلك تطلب من الحكومة 
ذلك  المفاوضات على  التاريخ هذا واعربت عن استعدادها لاستئناف  ذلك  من فزان في غضون 

 .الأساس

ذاكرة أن الحكومة الفرنسية تأسف لعدم إمكانها    1954نوفمبر    22وردت المفوضية الفرنسية في  
 .قبول ما جاء في رسالة الحكومة الليبية وأكدت استعدادها لاستئناف المفاوضات 

أبلغت المفوضية الفرنسية حضرة السيد رئيس الوزراء ووزير الخارجية   1954ديسمبر    17وفي  
أن المسيو منديس فرانس رئيس وزراء فرنسا ووزير خارجيتها بود استئناف المحادثات بباريس في  

 أقرب وقت ممكن وأعرب عن أمله في أن يصل الطرفان 

 .الى اتفاق شامل يرضى الطرفين وطلب تعيين من يمثل الحكومة الليبية في المحادثات 

  المفاوضات الليبية الفرنسية المرحلة الثانية

بتاريخ   رسالة  بموجب  الليبية  الحكومة  بباريس    1954ديسمبر    23قبلت  المفاوضات  استئناف 
ديسمبر ای قبل نهاية أجل الاتفاقية العسكرية المؤقتة، وتألف الوفد الليبي   31على أن تبدأ قبل  

من حضرة السيد مصطفى بن حليم رئيس الوزراء ووزير الخارجية وعضوية السيد الدكتور علي  
وكيل   الجربي  سليمان  والسيد  المعارف  وزير  السراج  مصطفى  والسيد  المالية  وزير  العنيزى 

 .منه 31وشرع في الاتصالات يوم  954ديسمبر   30الخارجية وحل الوفد بباريس يوم  

بين   الوفدان ست جلسات  الجلسة الاولى   1955يناير    6و    3عقد  الفرنسي في  الوفد  وتمسك 
بحجج قانونية تلزم في نظره الحكومة الليبية بعقد معاهدة تحالف وصداقة وببقاء الجنود الفرنسيين  

 بفزان. 

ورد السيد مصطفى بن حليم في الجلسة الثانية التي كان يرأس الوفد الفرنسى فيها المسيو منديس  
فرانس رئيس الوزراء حينذاك مفندا الحجج القانونية الفرنسية، وعرض وجهة النظر الليبية عرضا  
قويا واضحا واتفق الطرفان بعد مجادلات طويلة شاقة على ترك النواحى القانونية والنظر في حل  
أخرى   وبأسس  الجلاء  بمبدأ  الفرنسي  الجانب  باعتراف  الأمر  وانتهى  الطرفين  بين  يوفق  عملى 
جعلت من الممكن المضي في المفاوضات. وحرر فى نهاية الجلسات ملخص لهذه الأسس وتم  

 .الاتفاق على أن تستأنف المفاوضات بطرابلس بوضع المستندات القانونية
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 المفوضات الليبية الفرنسية المرحلة الثالثة

يوليو وصل الوفد الفرنسي الى طرابلس وكان مؤلفا من السفير المسيو موريس دي   18وفي يوم  
الفرنسية   الخارجية  بوزارة  المساعد  المدير  مايار  والمسيو  اوبوانو  المسيو  المفوض  والوزير  جان 
المفوض  فرنسا  وزير  الوفد  إلى  وانضم  التالية  الأيام  في  تباعا  وصلوا  الفنيين  من  عدد  ومن 

 .بطرابلس وبعض رجال المفوضية

أما الوفد الليبى فكان مؤلفا من السيد مصطفى بن حليم رئيس الوزراء ووزير الخارجية رئيسا ومن  
عضوية السيد عبدالمجيد كعبار نائب رئيس الوزراء ووزير المواصلات والسيد سيف النصر عبد  
الجليل رئيس المجلس التنفيذي لولاية فزان والسيد سليمان الحربي وكيل الخارجية عضوا والسيد 
الدكتور محيى الدين فكيني الوزير المفوض والمستشار بوزارة الخارجية وانضم إلى الوفد كأعضاء 
فنيين كل من القائم مقام السيد السنوسي لاطيوش اليوزباشي السيد نورى الصديق والسيد حسن  

 .مخلوف من وزارة الخارجية وقام بالسكرتارية السيد أحمد بن سعود رئيس قسم بوزارة الخارجية

أغسطس إذ تم التوقيع في حفل أقيم بمكتب    10وعقد الوفدان جلسات عديدة مستمرة حتى ليلة  
 :السيد رئيس الوزراء على المستندات التالية

 معاهدة صداقة وحسن جوار  .1

 3مادة، تنظم العلاقات العامة بين الدولتين وتشير المادة    11تتألف بعد الديباجة من   •
منها الى اعتراف الفريقين المتعاقدين بان الحدود الفاصلة بين الأراضي الليبية والأراضي  

المبينة في التي تدافع عنها فرنسا في إفريقيا هي الحدود الناتجة عن المستندات الدولية  
 (1)الملحق 

المادة ) • الدفاع 5وتنص  ليؤمن كل منهما  يتشاور الفريقان  المعاهدة على أن  ( من هذه 
النصف  في  الافريقية  القارة  أراضي  في  بحرب  تهديد  حدوث  حالة  في  اراضيه  عن 

 .الشمالي من الكرة الأرضية

• ( المادة  وتأمينها  6وتنص  البلدين  بين  والثقافية  الاقتصادية  العلاقات  توثيق  على   )
 ( المادة  وتبين  العلاقات.  هذه  تنظم  بالالتزامات 7باتفاقيات  المعاهدة  هذه  إخلال  عدم   )

المترتبة على الفريقين بموجب ميثاق الأمم المتحدة او بموجب أي معاهدات واتفاقات أو 
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الدول  جامعة  ميثاق  ليبيا،  يخص  فيما  ذلك  في  بما  البلدين  من  الى  بها  يرتبط  مواثيق 
 .العربية

• ( المادة  حله 8وتبين  يمكن  ولا  تطبيقها  او  المعاهدة  تفسير  عند  ينشأ  خلاف  أي  أن   )
 .بمفاوضات مباشرة يرفع إلى محكمة العدل الدولية

( والاخيرة على أن مدة سريان هذه المعاهدة عشرون سنة ويمكن  11و نصت المادة ) •
التشاور بين الطرفين لاعادة النظر فيها فى اى وقت كان على أن يكون التشاور إلزاميا  

 .في نهاية السنين العشر الأولى

 اتفاقية خاصة   .2

• ( المادة  الى 3تنص  الرامية  الفرنسية  الحكومة  طلبات  تتلقى  الليبية  الحكومة  ان  على   )
رقم  الطريق  على  منها،  والعودة  تشاد  الى  فزان  عبر  الفرنسية  العسكرية  القوافل  مرور 

الملحق   رحلة   3ويحدد  تستغرقها  التي  والمدة  والرجال  السيارات  وعدد  المرور  فترات 
القوافل كما يحدد النظام القضائي الذى يخضع له رجال القوافل العسكرية أثناء مرورهم  

الليبية. وتنص المادة ) الليبية على استخدام القوات 4بالأراضي  ( على موافقة الحكومة 
الكافية   للمدة  وذلك  الليبية  الأراضي  عبر  فرنسيين  مركزين  لتموين  لطريقين  الفرنسية 

الملحق   ويحدد  الليبية.  الحدود  أراضي  وراء  للتموين  طريق  الطريقين    4لإنشاء  هذين 
 .وفترات استعمالهما وعدد السيارات التي تمر بها وعدد رجالها

   ( على أن تسلم الحكومة الفرنسية إلى الحكومة الليبية المطارات سبها 5وتنص المادة )        
للطائرات   الليبية  الحكومة  تمنح  أن  على  فزان.  من  الفرنسية  القوات  جلاء  بعد  وغدامس  غات 

 العسكرية الفرنسية بناء على إشعار سابق حق التحليق والهبوط الفني في مطار سبها 

)الملحق    5لمدة   في  المبينة  بالشروط  سنتين  لمدة  وغدامس  غات  ومطاري  هناك  6سنوات   )
 .رسالتان متبادلتان تبينان نقل ملكية المباني الفرنسية إلى الحكومة الليبية

 اتفاقية تعاون اقتصادي  .3

من   • التجاري   11وتتألف  التبادل  وتنمية  البلدين  بين  الاقتصادية  العلاقات  تنظم  مادة 
بينهما وعدم اخلال هذه الاتفاقية بالتزامات من الطرفين الناتجة عن انضمام أي منهما  

 .لاتفاقات اقتصادية إقليمية أو خاصة
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كيفية نقل رؤوس الأموال بين ليبيا ومنطقة الفرنك الفرنسي، كما تنظم    4وتنظم المادة   •
( الفرنسية  5المادة  الحكومة  فيهما  تتعهد  متبادلتان  رسالتان  وهناك  الترانزيت،  تجارة   )

 بالنظر بعين العطف في نقل الاموال الليبية الى ليبيا اذا زادت عن المبالغ المقررة 

على أن تقوم الحكومة الفرنسية ببذل تعاونها الاقتصادي    9و   8و    7و    4وتنص المواد   •
فروع  جميع  في  فنيين  من  تحتاجه  ما  ليبيا  تصرف  تحت  تضع  وأن  لليبيا  والفني 
وتمويل  وتنفيذ  دراسة  في  الفرنسية  الشركات  الفرنسية  الحكومة  تساعد  وأن  التخصص 
المشاريع في ليبيا بقصد توفير المعدات الصناعية كما يجوز أن تساهم الحكومة الفرنسية  

 .بالاتفاق الحكومة الليبية في تمويل الأعمال ذات الفائدة الاقتصادية والفنية في ليبيا

الاتحادية   • الميزانية  في  الفرنسية  المساهمة  مقدار  الطرفين  بين  تبادلها  تم  رسالة  وتبين 
( للحكومة 5ووكالة التنمية والاستقرار فضلا عن أن الحكومة الفرنسية ستسدد )الملحق  

الليبية النفقات التي تتحملها الأخيرة لضمان إدارة وصيانة المنشآت الفنية ولضمان دفع 
 .رواتب الفنيين الفرنسيين المستخدمين في هذه المنشآت 

 اتفاقية حسن جوار .4

 .مادة 22وتتألف من أربعة فصول و   •

المادة   • الأمن على الحدود الفاصلة بين الأراضي  ،  1وينظم الفصل الأول، ويتكون من 
 .الليبية والأراضي التونسية والجزائرية وأفريقيا الاستوائية

، طريقة ترحل قبائل البدو مع منح  8الى    2وينظم الفصل الثاني، ويتكون من المواد من   •
 .التسهيلات اللازمة الى هذه القبائل التي تنتقل تقليديا من جهة إلى أخرى عبر الحدود 

 .3ونصت هذه الاتفاقية على تخصيص امكنة على الحدود لهذه الغاية تحددها المادة  •

المادة   • )  4وعينت  المادة  وحددت  الرحل  البدو  لهؤلاء  التصاريح  منح  مدة 5مناطق   )
صلاحية هذه التصاريح بتسعة شهور، وعينت بقية المواد النظم التي تتبع لتسهيل ترحل 

 .هذه القبائل

، طريقة تجارة القوافل والتجول 18الى    9وينظم الفصل الثالث، ويتكون من المواد من   •
الأراضي   بين  التجارية  القوافل  هذه  لسير  اللازمة  التسهيلات  بمنح  وذلك  الحدود  عبر 
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الليبية والأراضي المجاورة لها غربا وجنوبا وتخصيص أماكن لعبور هذه القوافل للحدود  
المادة   ونصت  التجارة.  بهذه  للقائمين  التجول  تصاريح  يحمل   13ومنح  لمن  أن  على 

تصريح تجول لتجارة القوافل الحق في اجتياز الحدود بحرية ونقل البضائع معفاة من اية  
 .رسوم جمركية او عوائد دخول

 اتفاقية ثقافية  .5

مواد والغرض منها تنمية العلاقات بين البلدين في ميدان التعليم والبحث   6وتتألف من   •
والأدوات   والأقلام  كالكتب  البلدين  بين  الثقافية  الوسائل  تبادل  بتسهيل  وذلك  العلمي، 

على أنه يجوز للحكومة الليبية أن تطلب من الحكومة الفرنسية    2العلمية وتنص المادة  
التعليم   مؤسسات  في  الفرنسية  اللغة  تعليم  بقصد  المؤهلين  الفرنسيين  المدرسين  ايجاد 

المادة   وتنص  الطلبة    3الليبية.  من  لعدد  سنوية  منحا  الفرنسية  الحكومة  تقدم  أن  على 
 .الليبيين لاستكمال دراساتهم

 ( 5ملحق رقم )
 

م بشأن الموافقة على اتفاقية الإعلانات والإنابات القضائية  1963( لسنة 15قانون رقم )
 وتنفيذ الأحكام وتسليم المجرمين المعقودة بين الجمهورية الليبية والمملكة المغربية 

 1963( لسنة 15)قانون رقم 
 بالموافقة على اتفاقية الإعلانات والإنابات القضائية وتنفيذ الأحكام 
 وتسليم المجرمين المعقودة بين الجمهورية الليبية والمملكة المغربية 

 .نحن إدريس الأول ملك المملكة الليبية ▪
  :قرر مجلس الشيوخ ومجلس النواب القانون الآتي نصه وقد صدقنا عليه وأصدرناه ▪
 

 (1) مادة 
اتفاقية الإعلانات والإنابات القضائية وتنفيذ الأحكام وتسليم المجرمين المعقودة بين   ووفق على 

 .المرافقة 1962من ديسمبر سنة  27المملكة الليبية المغربية بطرابلس في 
  (2) مادة

 .الرسميةعلى وزير الخارجية تنفيذ هذا القانون ويعمل به من تاريخ نشره في الجريدة 
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 إدريس
 ه ـ1383ربيع الثاني  1صدر بقصر دار السلام العامرة في  

 م 1963أغسطس  20الموافق  
 محي الدين فكيني  بأمر الملك

 رئيس مجلس الوزراء 
 وزير الخارجية

 اتفاقية الإعلانات والإنابات القضائية وتنفيذ الأحكام 
 وتسليم المجرمين المعقودة بين الجمهورية الليبية والمملكة المغربية 

والوثائق   الأوراق  تيسير  في  منهما  رغبة  المغربية  والمملكة  المتحدة  الليبية  المملكة  حكومتي  إن 
 .القضائية وتنفيذ الانابات القضائية تحقيقا للتعاون الوثيق بينهما

                                                                                              ورغبة في التعاون تعاونا  وثيقا  في تنفيذ الأحكام وتسليم المجرمين بين الدولتين، وتحقيقا لما ورد 
بينهما بمدينة طرابلس في   المادة السادسة من معاهدة حسن الصداقة والتعاون المبرمة    30في 

 م 1962ديسمبر   27هـ الموافق ليوم 1382رجب 
 : قررنا عقد اتفاقية في هذا الشأن، وعينا لهذه الغاية مندوبينا المفوضين الآتيين 

 السيد ونيس القذافي وزير الخارجية :عن المملكة الليبية المتحدة 
 .السيد أحمد بلا فريج الممثل الشخصي لملك المغرب ووزير الخارجية: عن المملكة المغربية 

 .اللذان بعد أن تبادلا وثائق تفويضهما التام وتبينا صحتها ومطابقتها للأصول المرعية
 :اتفقنا على ما يأتي 

 الباب الأول
 في الاعلانات والانابات القضائية 

 (1) مادة 
يكون إعلان الأوراق والوثائق القضائية في الدولتين المتعاقدتين، وفقا لما هو مقرر في المادتين 

 .الثانية والرابعة
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 (2) مادة 
يجري الإعلان طبقا للإجراءات المقررة لذلك في قوانين الدولة المطلوب إليها الإعلان، على أنه 
إذا رغبت الدولة المطالبة في إجرائه وفقا لتشريعها أجيبت إلى رغبتها, ما لم يتعارض ذلك مع  

 .قوانين الدولة المطلوب إليها الإعلان
 (3) مادة 

 :ترسل الأوراق والوثائق القضائية بالطريق الدبلوماسي مع مراعاة ما يأتي 
يذكر في الطلب المقدم جميع البيانات المتعلقة بموضوع القضية وبالطرفين وخاصة بالشخص   -أ

المطلوب إعلانه )اسمهما، ولقبهما، ومهنتهما، ومحلي إقامتهما( وتحرر الوثيقة المطلوب إعلانها  
أو   التسليم  يفيد  بما  عليها  مؤشرا  أو  منه  عليها  موقعا  الثانية  وتعاد  إحداهما  تسلم  صورتين  من 

 .الامتناع عنه
يبين الموظف المكلف بالإعلان على الصورة المعادة كيفية إجراء الإعلان أو السبب في   -ب 

 .عدم إجرائه
تتقاضى    -جـ ولا  لقوانينها،  وفقا  عليه  المستحقة  الرسوم  لحسابها  الإعلان  طالبة  الدولة  تحصل 

 .                                      الدولة المطلوب إليها إجراءه رسما  عنه
 (4) مادة 

لا تعارض الدولة المطلوب إجراء الإعلان لديها في أن تتولاه قنصلية الدولة طالبة الإعلان في  
دائرة اختصاصها إذا كان الشخص المطلوب إعلانه من مواطني البلاد الطالبة ولا تتحمل الدولة 

 .الجاري الإعلان لديها وفقا لذلك أية مسؤولية
وفي حالة حدوث خلاف في جنسية الشخص الموجه إليه الإجراء تحدد جنسيته بمقتضى قانون  

 .الدولة التي يجب أن يقع فيها الإعلان
 (5) مادة 

 .                                                                         يعتبر الإعلان الحاصل وفقا  لأحكام هذا الباب قد تم فى أرض الدولة طالبة الإعلان 
 (6) مادة 

لكل من الدولتين المتعاقدتين أن تطلب إلى الدولة الأخرى أن تباشر في أرضها نيابة عنها أي  
 :                                                                       إجراء قضائي متعلق بدعوى قيد النظر، وذلك وفقا  لأحكام المادتين التاليتين

 (7) مادة 
 :يقدم طلب الإنابة القضائية بالطريق الدبلوماسي وينفذ على الوجه الآتي 
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تقوم السلطة القضائية المختصة بتنفيذ الإنابة المطلوبة طبقا للإجراءات القانونية المتبعة لديها    -أ
لم  ما  رغبتها,  إلى  أجيبت  أخرى  بطريقة  الإنابة  تنفيذ  في  الطالبة  الدولة  رغبت  إذا  أنه  على 

 .يتعارض ذلك مع قوانين الدولة المنفذة
أن    -ب  الشأن  ذي  للطرف  يتاح  لكي  الإنابة,  تنفيذ  وزمان  بمكان  علما  الطالبة  السلطة  تحاط 

 .يحضر إذا شاء شخصيا أو أن يوكل من ينوب عنه
التنفيذ،    -ج إليها  المطلوب  الدولة  قانون  يجيزه  لا  إجراء  أو  بموضوع  تتعلق  الإنابة  كانت  إذا 

يمكنها أن ترفض تنفيذها فيما إذا كان من شأنها أن تمس بسيادة البلاد التي يجب أن تنفذ فيها  
أو بسلامتها أو بالنظام العام فيها أو إذا تعذر التنفيذ، ففي كلتا الحالتين تشعر الدولة المطلوب  

 .إليها التنفيذ السلطة الطالبة بذلك مع بيان الأسباب 
الطالبة   -د  الدولة  فعلى  الخبراء  أتعاب  عدا  ما  رسومها،  الإنابة  إليها  المطلوب  الدولة  تتحمل 

أداؤها ويرسل بها بيان مع ملف الإنابة, على أن للدولة المطلوب إليها تنفيذ الإنابة أن تتقاضى  
 .الرسوم المقررة على الأوراق التي تقدم أثناء تنفيذ الإنابة –وفقا لقوانينها   –لحسابها  

 (8) مادة 
الأثر   نفس  المتقدمة  للأحكام  وفقا  القضائية  الإنابة  بواسطة  يتم  الذي  القضائي  للإجراء  يجوز 

 .القانوني الذي يكون له فيما لو تم أمام السلطة المختصة في الدولة المطالبة
 (9) مادة 

لا يجوز مطالبة مواطني الدولة طالبة الإجراء القضائي بتقديم رسم أو أمانة أو كفالة لا يلزم بها  
من حق في  هؤلاء  به  يتمتع  حرمانهم مما  يجوز  لا  الإجراء، كما  فيها  المطلوب  البلاد  مواطنو 

 المساعدة القضائية أو الإعفاء من الرسوم القضائية. 
 الباب الثاني

 في تنفيذ الأحكام 
 (10) مادة 

متعلق  كل حكم نهائي مقر لحقوق مدنية أو تجارية أو قاض بتعويض من المحاكم الجنائية أو  
الدولة  في  للتنفيذ  قابلا  يكون  الدولتين  إحدى  في  قضائية  هيئة  من  صادر  الشخصية  بالأحوال 

 .الأخرى وفقا لأحكام هذا الباب 
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  (11) مادة
أن للأحكام القضائية الصادرة عن المحاكم القائمة في كل من المغرب وليبيا في الشئون المدنية  

 :والتجارية قوة الشيء المحكوم فيه بأرض البلد الأخر إذا توفرت فيها الشروط الآتية 
أن يكون الحكم صادرا من هيئة قضائية مختصة حسب قواعد الدولة التي صدر فيها الحكم    –أ  

 .ما لم يتنازل المحكوم عليه عن هذا الحق تنازلا ثابتا
أن يكون المحكوم عليه حاضرا بنفسه أو بمن ينوب عنه أو بلغة الاستدعاء بصورة قانونية  -ب  

 .ولم يحضر
قوانين  -جـ   بمقتضى  للتنفيذ  قابلا  وأصبح  فيه  المحكوم  الشيء  قوة  اكتسب  قد  الحكم  يكون  أن 

 .الدولة التي صدر فيها
مبادئ -د   ولا  فيها  تنفيذه  يطلب  التي  الدولة  في  العام  النظام  يخالف  ما  الحكم  يتضمن  لا  أن 

القانون الدولي العام المطبق فيها وإلا يكون معارضا لحكم قضائي صدر في تلك الدولة واكتسب  
 .فيها قوة الشيء المحكوم فيه 

نفس    –هـ   بين  النظر  قيد  دعوى  التنفيذ  إليها  المطلوب  بالدولة  المحاكم  هذه  لدى  توجد  لا  أن 
الخصوم في ذات الموضوع رفعت قبل إقامة الدعوى أمام المحكمة التي أصدرت الحكم المطلوب 

 .تنفيذه
 (12) مادة 

تنفيذ حكم محكمين   مع مراعاة ما ورد في المادة الحادية عشر لا تملك السلطة المطلوب إليها 
صادر في إحدى الدولتين المتعاقدتين إعادة فحص موضوع الدعوى الصادر فيها حكم المحكمين 

 :المطلوب تنفيذه. ولا تأمر بالتنفيذ إلا بعد التحقق مما يأتي
 .إليها تنفيذ الحكم يجيز حل موضوع النزاع عن طريق التحكيمإن قانون البلد المطلوب  -أ

 .إن حكم المحكمين صادر تنفيذا لشرط أو لعقد تحكيم صحيحين وأنه أصبح نهائيا -ب 
قرار   -ج صدر  الذي  للقانون  طبقا  للمحكمين  الاختصاص  منح  قد  التحكيم  شرط  أو  عقد  إن 

 .المحكمين على مقتضاه
 .توافر الشرطين المشار إليهما في الفقرتين )ب و د( من المادة السابقة -د 

 (13) مادة 
ضد   تصدر  التي  الأحكام  على  الوجوه  من  وجه  بأي  الباب  هذا  في  المقررة  القواعد  تسري  لا 
حكومة الدولة المطلوب إليها التنفيذ أو ضد أحد موظفيها عن أعمال قام بها بسبب الوظيفة فقط.  
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كما لا تسري على الأحكام التي يتنافى تنفيذها مع المعاهدات والاتفاقيات المعمول بها في البلد  
 .المطلوب إليه التنفيذ 

 (14) مادة 
 :يجب أن ترفق بطلب التنفيذ المستندات الآتية

ومذيلة    -1 المختصة  الجهات  من  عليها  مصدق  تنفيذه  المطلوب  الحكم  من  شمسية  صورة 
 .بالصيغة التنفيذية

على   -2 إعلانه  تم  الحكم  أن  على  دالة  رسمية  شهادة  أو  تنفيذه  المطلوب  الحكم  إعلان  أصل 
 .الوجه الصحيح

واجب   -3 نهائي  حكم  هو  تنفيذه  المطلوب  الحكم  أن  على  دالة  المختصة  الجهات  من  شهادة 
 .التنفيذ 

شهادة دالة على أن الخصوم أعلنوا بالحضور أمام الجهات وأمام هيئة المحكمين على الوجه   -4
الصحيح إذا كان الحكم أو قرار المحكمين المطلوب تنفيذه قد صدر غيابيا. وترفق بنسخة طبق  

 .الأصل مصدقا عليها من مذكرة الاستدعاء الموجه إلى الطرف المحكوم عليه غيابيا
  (15) مادة

يكون للأحكام التي يتقرر تنفيذها في الدولة المطلوب منها التنفيذ نفس القوة التنفيذية التي لها في  
 .الدولة طالبة التنفيذ. ويسري مفعولها في مواجهة جميع المحكوم عليهم

 (16) مادة 
لا يجوز مطالبة مواطني البلاد طالبة التنفيذ بتقديم رسم أو أمانة وكفالة لا يلزم بها مواطنو البلاد  
المطلوب منها التنفيذ كما لا يجوز حرمانهم مما يتمتع به هؤلاء من حق في المساعدة القضائية  

 .أو الإعفاء من الرسوم القضائية
 (17) مادة 

وحسب  المختصة  السلطة  طرف  ومن  المصلحة  صاحب  طلب  على  بناء  بالتنفيذ  الأمر  يصدر 
عدم   مع  وذلك  المذكور  للقانون  إجراءاته  في  ويخضع  التنفيذ  منها  يطلب  التي  الدولة  قوانين 

 .الإخلال بأحكام هذا الباب 
 (18) مادة 

 .تطبق أحكام هذا الباب مهما كانت جنسية الخصوم المتقاضين
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 الباب الثالث 

 في تسليم المجرمين
  (19) مادة

يلتزم الجانبان المتعاقدان بأن يسلم أحدهما للآخر طبقا للقواعد والشروط المقررة في المواد التالية 
طرف السلطات القضائية  كل فرد موجود بأرض إحدى الدولتين وهو ملاحق أو محكوم عليه من  

 .في الدول الأخرى 
  (20) مادة

إن التسليم الذي يلتزم به كل من الدولتين لا يشمل مواطنيها أنفسهم وتعتبر لهذه الغاية الجنسية  
 .التي كان يحملها الشخص عند ارتكاب الجريمة التي يطلب بسببها التسليم

غير أن الجانب الذي يطلب إليه التسليم يلتزم ضمن نطاق اختصاصه بملاحقة من يرتكبون من  
مواطنيه فوق تراب الدولة الأخرى الجريمة الذي يقضي قانون الدولتين باعتبارها جنحة أو جناية  
وذلك حينما يوجه إليه الجانب الآخر بالطريق الدبلوماسي طلبا بالملاحقة مصحوبا بما لديه من  

 .ملفات ووثائق وأدوات ومطبوعات 
 .ويحاط الجانب الذي طلب الملاحقة علما بمآل طلبه

 (21) مادة 
 : أن التسليم يشمل 

الدولتين   قوانين  بمقتضى  عليها  معاقب  جنح  أو  جنايات  أجل  من  ملاحقتهم  الواقع  الأفراد 
عليها   معاقب  جنحة  أو  جناية  بسبب  حبسا   أو  سجنا  السنتين  عن  تقل  لا  بعقوبة                                                                                   المتعاقدين 

 .بمقتضى قوانين الدولة المطلوب إليها التسليم
 (22) مادة

لا يسمح بالتسليم إذا كانت الجريمة التي طلب من أجلها معتبرة في نظر الدولة المطلوب إليها 
 .التسليم جريمة سياسية أو متعلقة بجريمة سياسية
 (23) مادة 

لا يجوز التسليم إذا كان الشخص المطلوب قد سبقت محاكمته في الدولة المطلوب إليها التسليم  
 .ذات الجريمة التي يطلب من أجلها ولو كان قد أتهم فيها ولا يزال قيد التحقيق أو المحاكمةعن 
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الدولة   في  أخرى  جريمة  عن  المحاكمة  أو  التحقيق  قيد  تسليمه  المطلوب  الشخص  كان  وإذا 
المطلوب إليها فإن تسليمه يؤجل حتى تنتهي محاكمته وتنفذ فيه العقوبة المحكوم بها. ويجوز مع  
سمحت  التي  للدولة  إعادته  بشرط  لمحاكمته  مؤقتا  تسليمه  التسليم  إليها  المطلوب  للدولة  ذلك 

 .بتسليمه بعد انتهاء المحاكمة وقبل تنفيذ العقوبة عليه
 (24) مادة 

لا يجوز التسليم إذا كانت الجريمة أو العقوبة قد سقطت بالتقادم وفقا لقانون إحدى الدولتين طالبة  
 .التسليم أو المطلوب إليها التسليم

المطلوب   الشخص  كان  أو  بالتقادم  السقوط  بمبدأ  تأخذ  لا  التسليم  طالبة  الدولة  كانت  إذا  إلا 
 .تسليمه من مواطني بلاد أخرى لا تأخذ بهذا المبدأ
 (25) مادة 

كل  قوانين  بمقتضى  المختصة  السلطات  فيها  وتفصل  الدبلوماسية  بالطرق  التسليم  طلبات  تقدم 
 .دولة

 (26) مادة 
  :يكون طلب التسليم مصحوبا بالوثائق الآتية

إذا كان الطلب خاصا بشخص قيد التحقيق فيرفق به أمر قبض صادر من السلطة المختصة    -أ
القانوني   للنص  عليها  مصدق  صورة  به  وترفق  عليها  تعاقب  التي  والمادة  الجريمة  فيه  ومبين 
المنطبق على الجريمة وصورة رسمية من أوراق التحقيق مصدق عليها من الهيئة التي تولته أو  

 .الموجودة لديها الأوراق
إذا كان الطلب خاصا بشخص حكم عليه غيابيا أو حضوريا فترفق به صورة طبق الأصل    -ب 

 .من الحكم
 (27) مادة 

أو  الملاحق  شخص  عن  كامل  ببيان  مصحوبا  التسليم  طلب  يكون  أن  الأحوال  كل  في  يجب 
المثبتة   بالأوراق  مصحوبا  الطلب  يكون  أن  كذلك  ويجب  وأوصافه.  عليه  المحكوم  أو  المتهم 
جميع   على  ويصدق  الطالبة.  الدولة  مواطني  من  كان  متى  تسليمه  المطلوب  الشخص  لجنسية 

 أوراق التسليم من وزير العدل في الدولة الطالبة أو من يقوم مقامه. 
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 (28) مادة 
بالبريد أو البرق، وفي هذه الحالة يجب على الدولة   التسليم  يجوز بصفة استثنائية توجيه طلب 
المطلوب إليها التسليم اتخاذ الاحتياطات الكفيلة بمراقبة الشخص الملاحق إلى أن تتم المخابرة  
بشأنه. ويصح لها أن تحجزه بصفة احتياطية على أن لا تتجاوز مدة حجزه ثلاثين يوما يخلى  
بعدها سبيله إذا لم يصل خلالها ملف طلب تسليمه كاملا أو طلب تجديد مدة حجزه لثلاثين يوما  
أخرى على الأكثر وتخصم مدة الحجز من العقوبة المحكوم بها في الدولة طالبة التسليم على أنه  
عند توجيه الطلب بالبرق يجوز للسلطة المطلوب منها التسليم أن تبادر عند الاقتضاء للتأكد من 

 .صحته بالاستعلام من السلطة التي صدر منها الطلب 
 (29) مادة 

حين   المطلوب  الشخص  حيازة  في  عليه  يعثر  ما  جميع  فإن  التسليم  على  الموافقة  وقعت  متى 
توقيفه أو فيما بعد من أشياء ناتجة عن ارتكاب الجريمة أو من شأنها أن تساعد على التحقيق  

 .تحجز وتسلم إلى الدولة الطالبة في حالة طلبها إياها
ويمكن أن تسلم هذه الأشياء ولو لم يتم تسليم الشخص المطلوب بسبب هربه أو وفاته غير أنه  
تحفظ الحقوق المكتسبة للغير على تلك الأشياء التي يجب أن ترد في حالة وجود تلك الحقوق 
انتهاء   بعد  وذلك  منها،  المطلوب  الدولة  إلى  الطالبة  الدولة  نفقة  وعلى  ممكن  وقت  أقرب  في 

 .الملاحقات الجارية في الدولة المذكورة أولا
ويجوز للدولة المطلوب منها التسليم أن تحتفظ مؤقتا بالأشياء المحجوزة إذا اعتبرت ذلك ضروريا 
استرجاعها   في  بالحق  إياها  تسليمها  عند  تحتفظ  أن  أيضا  يمكنها  أنه  كما  الجزائية،  للإجراءات 

 .لنفس السبب المذكور سابقا ملتزمة في الوقت نفسه بإرجاعها من جديد حالما يتسنى لها ذلك
 (30) مادة 

إذا قدمت للدولة المطلوب إليها التسليم عدة طلبات من دول مختلفة بشأن متهم بذاته من أجل 
نفس الجريمة تكون الأولوية للدولة التي أضرت الجريمة بصالحها ثم للدولة التي ارتكبت الجريمة  

 .في أرضها ثم للدولة التي ينتمي إليها المطلوب تسليمه
أما إذا كانت طلبات التسليم خاصة بجرائم مختلفة فتكون الأولوية للدولة التي طلبت التسليم قبل 

 .غيرها
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 (31) مادة 
إن الشخص الذي يقع تسليمه لا يمكن ملاحقته ولا محاكمته حضوريا بقصد تنفيذ عقوبة محكوم  

 :بها بسبب جريمة سابقة للتسليم غير التي وقع التسليم من أجلها إلا في الأحوال الآتية 
إذا أتيحت له وسيلة الخروج من أراضي الدولة المسلم إليها ولم يخرج منها خلال ثلاثين يوما   -1

 .تلي تسريحه النهائي أو إذا خرج ثم عاد إليها ثانيا
هذه    -2 وفي  سلمته  التي  الدولة  بذلك  رضيت  بالوثائق  إذا  مرفق  طلب  إليها  يوجه  الحالة 

( وبمحضر قضائي يتضمن تصريحات الشخص المسلم بشأن  27المنصوص عليها في المادة )
امتداد مفعول التسليم وينص في المحضر على أن ذلك الشخص أخبر بأن من حقه رفع مذكرة 

 .دفاع إلى سلطة الدولة المطلوب منها
إذا وقع أثناء الإجراءات تبديل في وصف الجريمة المنسوبة إلى الشخص المسلم فإنه لا يقع    -3

 .ملاحقته ولا يحاكم إلا بمقدار ما تسمح بالتسليم عناصر الجريمة حسب وصفها الجديد 
 (32) مادة 

عبر   المتعاقدتين  الدولتين  لإحدى  ثالثة  دولة  طرف  من  مسلم  شخص  مرور  الأمر  اقتضى  إذا 
أراضي الدولة الأخرى يسمح بذلك المرور بناء على طلب يوجه بالطريق الدبلوماسي وتقدم معه  
بعين   تؤخذ  ولا  التسليم  فيها  يجوز  التي  الجرائم  من  هي  الجريمة  أن  تثبت  التي  اللازمة  الوثائق 

 .( المتعلقة بمدة العقوبات 21النظر الشروط المقررة في المادة )
 (33) مادة 

تتحمل الدولة طالبة التسليم النفقات التي تتسبب عن إجراءاته على أن لا تطالب الدولة المطلوب  
 .منها بأية نفقة عن الإجراءات ولا عن سجن الشخص المطلوب تسليمه

نفقات عودة الشخص المسلم للمكان الذي كان فيه وقت تسليمه إذا ثبتت  وتتحمل أيضا جميع 
 .براءته

 (34) مادة 
يجوز تنفيذ الأحكام القاضية بعقوبة مقيدة للحرية في الدولة الموجود بها المحكوم عليه بناء على  

التنفيذ  إليها  المطلوب  الدولة  موافقة  لذلك  يشترط  أنه  على  الحكم  أصدرت  التي  الدولة   .طلب 
 .وتتحمل الدولة طالبة التنفيذ جميع النفقات التي يستلزمها تنفيذ الحكم
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 (35) مادة 
الدولة  ضد رعايا  إحداهما  بها في  المحكوم  الأحكام  عن  المعلومات  المتعاقدتان  الدولتان  تتبادل 

 .الأخرى ويتم هذا التبادل بالطرق الدبلوماسية
 الباب الرابع 
 أحكام ختامية 

 (36) مادة 
تبادل وثائق تصديقها وفقا   تاريخ  يوما  من  انقضاء خمسة عشر  بعد  نافذة                                                                                       تصبح هذه الاتفاقية 

بمدينة   البلدين  من  كل  في  السارية  واحدة للإجراءات  سنة  لمدة  المفعول  سارية  وتبقى  الرباط، 
إلغاءها،   أو  تعديلها  كتابيا  المتعاقدين  الطرفين  أحد  يطلب  لم  ما  فسنة  سنة  تلقائيا  بعدها  تتجدد 

 .وذلك قبل ثلاثة أشهر على الأقل من انقضاء كل أجل
 حررت في نسختين اصليتين باللغة العربية بمدينة طرابلس

 ه ـ 1382رجب  30بتاريخ 
 م 1962ديسمبر  27الموافق : 

 عن المملكة العربية المتحدة 
 ونيس القذافي 
 وزير الخارجية

 عن المملكة المغربية 
 أحمد بلافريج 

 .الممثل الشخصي لملك المغرب ووزير الخارجية
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